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LIST IZHAJA OB SOBOTAH 
Rokopisi se ne vračajo 

Italijanski glas o odnošajih med 
Jugoslavijo in Italijo 

Mario Mariano, italijanski publi-
eist, ki živi 'že mnogo let v Argen-
tini, in si s sodelovanjem pri raznih 
tukajšmjih listih služi svoj emigrant 
ski kruh, je znan nasprotnik fašiz-
ma in njegove politike, vendar pa je 
Italijan. In zanimivo je, da je Ita-
lijan napisal članek, v katerem vsaj 
deloma priznava pravo narodnostno 
spanje v naših krajih, ki so pod 
Italijo. Kir je Marijanijev članek 
lzšel v najbolj razšrjenem buenos-
airtókem večemiku, v "Critici", od 
® t. m., imajo njegova izvajajanja 
znafc:n pomen tudi v kolikor se tiče 
informiranja argentinske javnosti 
o narodnostnih prilikah v Julijski 
Kraj "¡ni. Zato ga tu prinašamo v 
prevodu: 

"Italijani dveh gensracij, t . j . o-
nih generacij, ki sta zrastli potem ko 
®® je z vkorakanjem čet Viktorja 
Enianuela II., v letu 1870, dedoma 
"zvršilo narodno zedinjenjj, sta se 
V2gajali, doma in v šolah, v prepri-
®anju, da so tudi še druge dežele, ki 
5 0 po zgodovini, jeziku in tradiciji 
lt&hj,anske in ki čakajo na odrešitev. 
Takih dežel je bilo mnogo. Vendar 
Pa so nasledniki mazzinianske in ga-
ribaldinska demokratične miselnosti 
zanemarili one, ki so se nahajale v 
Franciji — Korziko, Savojo in Nizzo 
ter Tunis — in so usmerili svoje po-
glede- predvsem na one dežele, ki so 
feüe vključene v avstrijsko cesarst-
vo» in ki so dobile ime "neodrešene 
^emlj^"; o njihovi osvoboditvi je 
Sanjala predvsem nacionalistična 
mladina od 1870 do 1914., in te deže-
k so bile odločujoči povod za ita-
lijansko intervencijo v svetovni voj-
«i-Za neodrešene so se smatrale av-
®trijske d .'žele Tirolska, Goriška in 
^žaška. Malokdo v Italiji je vedel, 

je bilo v ogromnem mozaiku, iz 
katerega je bilo sestavljáeno habs-
burško lorenško cesarstvo, pomeša-
n,ih 76 narodnosti in da bas v deže-
kh» ki so jih Italijani smatrali za 
Popolnoma italijanske, je živelo 
^ o g o Nemcev in predvsem Sloven-
cev. 

Tako se je zgodilo, da so čete, ki 
so leta 1915 z navdušenjem šle osvo-
bojevat en del Italije, naletele na 
cnden pojav: da je celo v stari Ita-
lJi, vključeni v beneško cono in pod 
^ženi kraljevini že od leta 1866, t. 
J- na Furlanskem, v Sv. Petru ob 
fladiži in v skoz in skoz italijanskem 

l d m u ' polovica prebivalstva, če 'že 
VBi- govorila slovensko. In zgo-

d U o se je še nekaj prav tako oud-
nega: komaj je naša pehota preko-
•račila staro mejo pri Krminu in 
r°čniku, s obratjs, ki smo jih ime-
li osvoboditi — prebivalstvo: starč-

> ženske in otroci — začeli kar 
obupr0 streljati skozi okna na osvo-
bojevaics. kateri so morali Ločnik, 

lastne obrambe, izročiti pla-
menom. V Kobaridu, v Gorici, so Ita 

Jani tekom okupacije našli nemo 
vztrajno sovraštvo. Lahko si 

Predstavljamo, kako je bilo bolj v 
^Jranjosti, tja proti Trstu. 

Dokler slovensko prebivalstvo ni 
svoje države in je imelo samo 
iz avstrijskega suženjstva v 

^«jansko. je bilo še mogoče misli-
da. se bo privadilo, ker je pač že 

V a j e n o . 

Vendar p a se je v Versailesu usta-

Predsednik jugoslovanske vlade v Rimu 
DR. MILANA STOJADINOVIČA, K I JE ŠEL V RIM VRNIT 

Z VELIKIMI ČASTMI — MUSSOLINI ŽELI OHRANITI ČIM 
SLAVIJO IN JE RADI TEGA UKAZAL IZPUSTITI VSE 

POLITIČNE JETNIKE 

V družbi svoje soproge io g. Pro-
tiéa iz beograjskega zunanjega mi-
nistrstva, je predsednik in zunanji 
minister naše vlade. dr. Stojad.no-

,vič. odpotoval v soboto zvečer pre-
ko Postojne v Rim, kamor je pri-
spel v nedeljo zveéer. V prestolnici 
Italije so sprejeli zastopnika naše 
narodne države z izrednimi častmi-
Listi vseh barv ugotavljajo, da tak-
šnega sprejema Italija ni doslej pri-
pravila še nobenemu tujemo držav-
niku- Za one, ki poznajo položaj v 
MussoJ.inijevi deželi, ni nobena taj-
nost, da so bile svečanosti priprav-
ljene in naročene ..od zgoraj", kar 
pač pomeni, da želi italijan.ska vla-
da živeti v čim boljših odnošajih z 
Jugoslavijo, o katere obstanku, trd-
nosti in moči je še v nedavni pre-
teklosti dvomila. 

Na postaji je dr- Stojadnoviéa 
sprejel predsednik italijanske vla-
de v družbi treh ministrov, neka-
terih državnih podtajnikov in čla-
nov diplomatičnega zbora. Postaja 
je bila vsa v jugoslovanskih in ita-
lijanskih zastavah, trg pred njo je 
bil prav tako okrašen in slavnostno 
razsvetljen in ogromna množica je 
tam pozdravila gosta. Skratka: 
„ Vlada ni gledala ne na trud ne na 
denar, da le pripravi Stojad noviču 
kar v uajvečji meri odličen spre-
jem" — kakdr smo čitali v rimskem 
poročilu United Presse. 

To je seveda vse le za zunanjost,, 
za oko ter more vplivati le na posa-1 
mez,nike, ki so takšnih časti deležni-

Ia tega se je gotovo tudi Mussolini 
sam zavedal, saj je imel že izkušnje 
s Pas čem- Tudi pok. Pašic je bil v 
liiiuu slovesno sprejet, tudi o njem 
so italijanski listi tedaj laskavo pi-
sali, ko je prišel podpisat pogodbo 
o prijateljstvu s sosedno državo, 
vendar pa je vse to slavje bilo le 
prehodnega pomena- Odnosi med 
obema državama se vkljub temu ni-
Su tedaj nič izboljšali, ker je obsto-
jal drug velik in tehten vzrok za 
nesogiasja: zatiranje naše narodne 
manjšine v Julijski krajini- To zati-
ranje ni bilo tedaj prav nič popu-
stilo in zato tudi ni moglo priti do 
dobrega sosedstva med Italijo in 
Jugoslavijo. Kako naj bi narod v 
Jugoslaviji verjel italijanskim zatr-
dilom prijateljstva, če ista vlada, ki 
ponuja roko sprave Jugoslovanom v 
Jugoslaviji, 'vihti bič nacionalne ne-
strpnosti nad Jugoslovani v Italiji? 

To je gotovo uvidel tudi Musso-
lini. Ob priliki prihoda g- St-ojadi-
novica v Itim je izdal ukaz, da se 
morajo vsi slovenski in hrvatski po-
litični jetuiki izpustiti na svobodo; 
vse one naše ljud, ki so zaradi po-
litike sedeli po raznih ječah Italije, 
je ukazal poslati domov. Poročila 
zagotavljajo, da ne bo ostal niti en 
sam jugoslovanski politični jetnik 
v ječi- Če so te vesti točne, potem 
smemo pač sklepati, da je Musso-
lini res sklenil spremeniti italijan-
sko politiko napram naši narodni 
manjšini ter ustvariti s tem možnost 
za boljši razvoj od noša je v med obe-

novila nova država Srbov, Hrvatov 
in Slovencev: Jugoslavija. In jasno 
je, da je onih 300,000 — oni sami 
cjIo trdijo, da jih je več — Sloven-
cev živečih v krajih, ki so bili od-
rejeni Italiji, začelo z vsemi svojimi 
simpatijami in aspiracijami težiti ne 
proti Rimu, marveč proti Beogradu. 

Ta po'ozaj nas je delal skeptične 
vsaki krat, ko smo slišali govoriti o 
italijansko - jugoslovanskem prija-
teljstvu Sovraštvo med Slovenci in 
Italijani ji? zgodovinsko in tradicio-
nalno sovraštvo, skoraj tako vkore-
ninjeno, kakor sovraštvo med Nemci 
in Francozi. 

V jugoslovanskih šolah seznanja-
jo otroke s prvimi pojmi o zemlje-
pisju na zemlevidih, kjer se državne 
meje narodnostno in po pravici raz-
tezajo do Vidma; v italijanskih šo-j 
lah učijo, da spada Dalmacija, ki je, 
danes pod ugoslavijo, k Italiji za-1 
radi svojega jezika, svoje zgodovine j 
in civilizacije, katero ji je prinesla 
Benečanska republika v svojih zla-
tih časih. To so nasprotujoča si pre-
pričanja, tako globoko vkoreninje-
na, da so postala že strast ter jih je 
nemogoče- popraviti ali pa celo iz-
brisati. 

Sovraštvo proti Jugoslaviji je zad 
nja tragedija, ki jo ja doživel Ga-
hriele D'Annuazio. Ko se je izvede-
lo, da so v Versailesu prisodili Reko 
Jugoslaviji, je D'Annunzio nahuj-
skal dva regimenta in vkorakal v 
Reko, kjer je ostal z namenom, da 
o prvi priliki kren-3 proti Dalma-
ciji. 

Vsa evropska diplomacija, je ime-
la s tem posla in "reška pustolovšči-
na" se je zaključila s transakcijo: 
Reka je ostala italijanska; eden iz-
med' njenih okrajev z izhodom na 
morje pa je bil odstopljen Jugosla-
viji. 

OBISK, SO SPREJELI V ITALIJI 
BOLX'E ODNOŠAJE Z JUGO-
SLOVENSKE IN HRVATSKE 

ma državama- Dejstvo, da s e -Jugo-
slavija razvija v krepko državo, za 
katere prijateljstvo se poganja več 
velikih držav Evrope, je italijan-
skega ministrskega predsednika naj-
brž dovedlo do sklepa, da se Italiji 
izplača živeti v dobrih odnošajih z 
državo, kakor so vedno trdili tudi 
razni od sedanjih gospodarjev Ita-
lije zaničevani liberalni Mussolini-
jevi predniki, med njim grof Sfor-
za in Nitti. 

Za tako politiko bi bil ukaz o po-
milostitvi ljudi, ki so jih fašistične 
oblasti vrgle v ječo samo radi tega, 
ker so ljubili svoj narod, seveda le 
uvod, ki bi ga tudi mi pozdravili kot 
izraz dobre volje- Za pravo razčiš-
čenje ozračja med Italijo in Jugo-
slavijo pa je potrebno, da vrne rim-

ka viada naši narodni manjšini 
vsaj one kulturne in politične pra-
vice, ki si jih je bil naš narod pri-
boril še pod Avstrijo in katerih bi 
ne smela biti oropana nobena kul-
turna nacionalna skupina. 

Zato bi morali temu koraku sle-
diti še drugi- Bodočnost- bo pove-
dala, v koliki meri je Italija spo-
znala, da je bila njena politika na-
pram jugoslovanski narodni manj-
šini zgrešena in v koliki meri hoče 
izboljšati odnose z Beogradom-

Dr. Stojadinovic je šel v Rim sa-
mo vrnit obisk, ki mu ga je bil pred 
meseci naredil italijanski zunanji 
minister, kateri je bil prišel v Beo-
grad podpsat pogodbo o nenapa-
danju za dobo petih let- Z istim na-
menom bo šel tudi v Berlin, da vr-

Eno izmed najvažnejših vprašanj 
za Jugoslavijo je pomanjkanje do-
brih pristanišč na Jadranu ter pre-
moč italijanske moraarnice na tem 
morju. Med obema narodoma je to-
liko interesnih navzkrižij, da jih z 
ničemer ni mogoča izravnati. Da bi 
si zavaroval hrbet za slučaj spopada 
s Francijo, se Mussolini dobrika Ju-
goslaviji s tem, da od ,nje kupuje 
les in vole. Vendar pa z voli in z 
lesom ni mogoče zdraviti globoka 
narodnostna sovraštva in nasprotu-
joče si težnje po ekspanziji. Dokler 
bo obstojala fašistična Italija, bo 
vedno sanjala o zasedbi Dalmacije, 
ki danes pripada Jugoslaviji; dokler 
bo obstojal Jugoslovanski narod, bo 
moral vedno gojiti misel na osvobo-
ditev Trsta, ki je njegovo naravno 
pristanišče in njegova gospodarska 
usta, in na osvoboditev Slovencev, 
o katerih so Jugoslovani prepričani, 
da v Gorici, Krminu in celo tja do 
Vidma trpe v italijanskem rohstvu. 

Radi tsga so brezuspešna vsa ita-
lijanska prizadevanja, da bi se to 
stanje spremenilo. Jugoslavija more, 
začasno, urediti svoje gospodarske 
zadeve z Italijo, ostala pa bo narav-
na in prepričana zaveznica Fran-
cije". 

D R O B N E V E S T I 
Za tretjo petletko so v Rusiji iz-

dali ukaz, da se mora proizvodnja 
povečati za 15 od sto v primeri z 
lansko, proizvodni stroški se mora-
jo znižati za 3 odstotke, plače pa po-
večati za 10 od sto. Moskovska 
„Pravda" trdi, da je sovjetska in-
dustrija prva v Evropi im druga v 
/svetu-

Rusko ladjo so potopili španski 
nacionalisti v bližini tarragonske 
obale. Vozila je municio v Barcelo-
no. Ker se 'je ladja brž potopila, je 
vsa posadka utonla. 

Mussolini namerava obiskati bol-
garsko prestolnico; tako zatrjuje 
neka 'vest iz Sofije, ki pravi, da bo 
Mussolini prispel tja 24. januarja, 
t. j . baš na dan prve obletnice skle-
nitve prijateljske pogodbe med Bol-
garsko in Jugoslavijo. 

ne obisk dr. Neurathu, nemškemu 
zunanjemu ministru. V JElimu ni bil 
sedaj podpisan noben nov dogovor 
in — razen v fantazijah nekaterih 
poročevalcev — ni bilo tudi nobene 
besede o tem, da bi Jugoslavija pri-
stopila k takozvanemu ,,protikomu-
n¡stičnemu taboru"- Možno pa je, da 
sta se dr- Stojadinovic in Mussolini 
razgovarjala, kakor so zatrjevala 
nekatera poročila, o jugoslovanski 
narodni manjšini in o okrepitvi tr-
govskih stikov med obema država-
ma, saj je od teh dveh vprašanj 
najbolj odvisen nadalj,ni razvoj od-
rošajev med Italijo in Jugoslavijo-

Dr- Stoadinovic je bil v avdijenci 
tudi pri papežu in vatikanskem taj-
niku. Ni znano, ali je v Vatikanu 
razpravljal o vprašanju konkordata. 

-o 

JAPONCI PRED NANKINGOM 
Japonci prodirajo v notranjost dežele — Nanking pred padcem 

— Možnost zapletljajev, ki utegnejo zaplesti tudi druge 
velesile v boj 

Po zasedbi Šangaja, kjer so s svo-
jimi letali in vojnimi ladjami pov-
zročili strašna pustošenja ter uničil) 
z ognjeni velk del šapejskega okra-
ja, prodirajo Japonci vedno bolj v 
notranjost dežele ter so sedaj nepo-
sredno pred Nankingom, kjer je si-
cer zbranih okrog 20O-0M) kitaj-
skih vojakov, ki se pa zaradi legé 
mesta ne bodo mogli dolgo upirati-
Gral. Čangkajšek je baje Nanking že 
zapustil ter se v letalu odpeljal pro-
ti jugu, kar pač pomeni, da se me-
sto nahaja pred padcem. 

Japonci postajajo vsak dan bolj 
samozavestni in močno so vznemiri-
li v Kitajski zainteres ;rane tuj? 
vlade, ko so po osvojitvi šangaja 
priredili ,,pohod zmagoslavja" sko-
zi mednarodni predel mesta, kamor 
bi s svojo vojsko ne smeli- Nič nt-, 
prikrivajo svojih namenov, da i¡ 
bodo spoštovali interesov Anglije 
Francije, Združenih in drugih dr-
žav, marveč da hočejo polagoma i;^ 
vesti program, ki so si ga začrtali 
japonski militaristični krogi : zavla-
dati vsej Ktajski ter postati njeni 
edini gospodarji, kar bi bil le en ko-
rak do končnega cilja. Japonci sa-
iujajo namreč o tem, da razširijo 
svojo oblast na vso Azijo in posta-

ja jo s tem njeni ,,rešitelji". S seda-
njimi razmeroma lahkimi zmagami 
nad vojaško slabo pripravljenim ki-
tajskim narodom, njihova samoza-
vest le še bolj raste. 
Moskvi in Washingtonu z vedno ve-

Jasno je, da gledajo v Londonu, 
čjimi skrbmi na razvoj dogodkov-
Nekateri opazovalci trdijo celo. da 
se angleška vlada resno ukvarja z 
mislijo, da bo treba japonske am-
bicije zajeziti ne s konferencami, k¡ 
nič.ne zaležejo, marveč z orožjem: 
napovedujejo pa, da se tja do apri-
la ne bo dogodilo nič hujšega, ker 
do tedaj Angleži ne bodo še gotovi 
a svojim oboroževanjem- Spomladi 
pa se utegnejo stvari tako zamota-
ti, da bi več držav poseglo v vojno-
Takšni, ki se radi ukvarjajo s pre-
rokovanjem, napovedujejo celo, na 
kakšen način bo Anglija sodelovala 
z Rusijo in kako bo v Sibiriji kon-
centrirala velik del svojega zračne-
ga brodovja ter skupno z ruskim le-
talstvom ogražala važna industrij ' 
ska središča japonskega cesarstva 

Seveda so vse to le ugibanja, ven-
dar p a tudi resni ljudje, kakor 
Nitti, napovedujejo, da bo japon-
sko prodiranje v Aziji sprožilo prej 
ali slej veliko klamje. 
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A r g e n t i n s k e vesti 
SPOR V RADIKALSKI STRANKI 

Razprtije, ki so se pojavile v ra-
dikalski strank povodom vprašanja, 
ali naj se poslanci in senatorji te 
politične skupine udeležijo ali ne 
seje parlamenta, na kateri se je ime-
la svečano proglasiti izvolitev no-
vega predsednika in podpredsedni-
ka" republike, doslej še niso porav-
nane in menda tudi .ne bodo tako 
zlepa-

Vodstvu stranke povzroča ta ne-
l juba zadeva seveda velike skrbi, 
ker utegne iz nje nastati razkol, ki 
bi radikalsko stranko mo&no osla-
bil. Vodstvo je radi tega poslalo v 
Entre Rios, k jer je največ ja sku-
pina neposlušnih „concurrencistov" , 
poslanca Maria Guida, da bi neza-
dovoljneže potolažil in spet spravil 
z večino. Ta miritelj je sicer imel 
mnogo posvetovanj, izjavil je po-
novno, da so radikali iz Entre Rio-
sa zatrjevali, da popolnoma sogla-
šajo s centralnim vodstvom stran-
ke, vendar pa izgleda, da rožice 
sprave in sloge še niso vzcvetele, 
marveč, da je naletel na mnogo tr-
nja- Prav te dni je dr- Alvear pre-
je l iz Entre Riosa precej hud brzo-
jav, ki dokazuje, da entrerriancev 
ne bo mogoče tako zlepa ukrotiti-

Na drugi strani pa dela vodstvu 
tudi poslušna večina težave- Prete-
kle dni s se sestali radikaLski par-
lamentarci iz pokrajine Buenos Ai-
res ter so v ostri izjavi strogo ob-
sodili svo je „nedisciplnirane" somiš-
ljenike iz Entre Riosa. 

Dr- Alvear bo imel najbrž še mno-
go dela, preden bo dosegel, da se 
bodo eni in drugi pobotali, če mu 
bo to sploh uspelo. 

MEJA S PARAGUAYEM ZAPRTA 

V Paraguayu se je pojavila ru-
mena mrzlica ter ji je nekaj oseb 
tudi že podleglo. Paraguayske zdra-
vstvene oblasti so zaprosile argen-
tinskega specialista za to bolezen, 
dr- Bressinija, naj bi obiskal okuže-
ne kraje ter pomagal pri bo ju zoper 
nevarno mrzlico- Ker pa temu nika 
kor ni bilo mogoče odpotovati , je 
poslal tja svoega sodelavca dr- Al-
varada-

Argentimske oblasti so dale za-
preti mejo, da prepreči jo prenos ru-
mene mrzlice semkaj. Zadnje dni je 
paraguayska vlada zaprosila, naj bi 
Argentina mejo spet odprla, ker da 
j e nevarnost že minila-

CESTE V CORDOBSKI POKRA 
JINI 

Za popravl janje starih in zgradi-

KEMIČAR IN LEKARNAR 
diplomiran na «dravniški fa-
kulteti v Pr?gi in zakonito pre-

izkušen v Argentini. 

Hh. Mr. Franciško Huspaur 

Mladeniči/ Vsako pomlad se 
kri «prenovi, pripravite se za 
novo živl jenje in spravite iz 
f-ebe vse stare bolezni s tem, 
da napravite krvno analizo.— 
Za stare klijente zastonj enako 
notranjost po pošti. 
Dock Sud, calle Facundo Qui-
roga 1441 (Avellaneda) Pcia. 

de Bs. Aires 

tev novih cest v pokrajini Córdobi 
je krajevna vlada prejela iz zvez,ne-
ga podpornega fonda 20-000.000 pe-
sov, in sicer za dobo od lító8—1947. 
S tem denarjem bodo zgradili 1-500 
km novih cest, ki bodo velike važ-
nosti tudi za razvoj turizma. 

UKREP PROTI DOPISNIKU 
, ,NEW-YORK TIMESA" 

Johna Whiteja, enega izmed naj-
bolj uglednih tukajšnjih tujih novi-
narskih poročevalcev, je nekega dne 
posetil višji uradnik buenosaireške 
policije in mu sporočil, da mora pri-
praviti kovčege in se izseliti. Začu-
deni White, ki živi tu že mnogo let, 
ki je oče sina, kateri je Argeoitinec 
po rojstvu, in ki se dobro zaveda, da 
j e o Argentini vedno najljubeznive-
je pisal v svo je liste, j e šel poizve-
dovat, zakaj se je policija spomni-
la nanj- In tako j e izvedel, da ga 
hočejo izgnati, ker je braziljska vla-
da potom svojega poslanika v Bue-
nos Airesu sporočila tukajšnji vla-
di, da j i presedajo članki, ki j ih 
White piše v „Ne\v-York Timesu" 
proti sedanji Vargasovi diktaturi in 
da smatra, da bi argentinska vlada 
.ne smela nuditi gostol jubja č love-
ku, ki piše proti prijateljski državi. 

White je skušal argentinske obla-
sti prepričati, da razveljavijo svoje 
. .povabilo", t- j . sklep o izgonu, a 
ker ni mogel potom svoj ih zasebnih 
zvez ničesar doseči, je stvar prišla v 
javnost- Listi, od najvčej ih do naj -
manjših, so v uvodnikih obdelovali 
to zadevo ter hudo karali izvršno 
oblast, da se pusti od tuje vlade ta-
ko vplivati, da pozablja celo na 
ustavo, ki dovol juje , da sme vsak 
svobodno izražati 6voje mnenje. Na-
glašali so, da j e ukrep proti White-
ju neupravičen, ker je White velik 
pri jatel j Argentine, kakor dokazu-
je vse n jegovo dosedanje delova-
nje, obenem pa tudi škodlj iv inte-
resom dežele, ker je jasno, da eden 
izmed največj ih svetovnih listov, 
kakršen je newjorški ,,Times", ne 
bo molčal, če mu oblasti zapodi jo 
preko meje svojega dopisnika-

Stvar se je tako hudo zamotala, 
da so novinarji zaman skušali izve-
deti, kdo je prav za prav dal pobu-
do za dekret o izgonu; od raznih 
ministrov, na katere so se bili obr-
nili, so vsi izjavljali, da o zadevi ni-
česar ne vedo- Končno pa se j e le 
doznalo, da je o tem razpravljala 
in sklepala vlada na podlagi neke 
energične braziljske note. 

prahu. A ker ga je dvignila, bo 
najbrž kazalo zadevo na miren na-
čin poravnati, tako da bo volk sit in 
bo tudi koza cela. Sinoči je imela 
pasti odločitev, ali naj se Whiteja 
prisili, da zapusti republiko, ali ne-

V zvezi s tem naj omenimo, da so 
tudi razni paraguayski politični u-
bežniki dobili zadnje čase od polici-
je obvestilo, da smejo živeti le v do-
ločenih provincah Argentine, ali pa 
da morajo zapustiti deželo. 

NEURJE 

V ponedeljek, okrog 1- popoldne, 
se je nebo nad Buenos Airesom 
močno potemnilo in kmalu se je 
vsul pravi tropski dež, ki je lil s 
takšno vnemo, da so se mnoge ce-
ste v kratkem času spremenile v 
prave hudournike- Ponekod so bili 
kar celi okraji brž poplavl jeni : ta-
ko v Boki, Belgrano, Villi Mitre, v 
Villi Devoto, V . C r e S po i n okrog 
Parque Centenario. Ker j e voda 
vdrla ponekod v pritlične prostore, 
je povzročila seveda tudi škodo, č lo -
veških žrtev pa neurje ini zahtevalo-
Nekaj konj j e na poplavljenih ce-
stah zlezlo v jarke ter so jim mo-
rali priti ognjegasci na pomoč, da 

jih rešili iz nevarnosti- Strela je 
udarila v drog na poslopju central-
ne policije in uničila zastavo. 

Dež je padal tudi v nekaterih po-
krajinah ter je blagodejno namočil 
polja-

V Córdobi je neurje divjalo s tak-
šno silo, da je podrlo več drogov 
telefonske napeljave ter je bil ra-
di tega telefonski promet med Bue-
nos Airesom in omenjeno pokraj i -
no pretrgan-

V Villi Guillermini je strela uda-
rila v tri delavce, ki so se nahajali 
na prostem, ter je dva od njih u -
bila, tretjega pa nevarno ožgala. 

PRVE ŽRTVE KOPALNE 
SEZONE 

Pri kopanju v Olivosu sta v ne-
del jo utonila Luis Durand, stanujoč 
v Buenos Airesu in Héctor Ostoloo 
iz Floride. Truplo prvega je našla 
naslednjega dne obrežna pomorska 
straža, dočim drugega doslej še ni-
so našli- Domnevajo, da sta utonila, 
ker sta zašla v vrtinec, ki j ih je 
tam mnogo, ter sta v njem izginila. 

Iteka La Plata je tudi letos zače-
la dokazovati, da je v n je j vse pol-
no nevarnosti tudi za take, ki zna-
j o plavati. Našim l judem priporo-
čamo, naj bodo skrajno previdni, ko 

po nepotrebnem v nevarnost- Río 
de La Plata ni morje ali jezero, 
marveč prav muhasta reka, ki je že 
mnogo dobrih plavačev pogoltnila. 

V SMRT ZA NEZNANEGA 
OTROKA 

Kelisa. Cabrera, stara 31 let, po-
ročena in stanujoča v ul. Gaona, je 
zapazila, da stopa po tračnicah 'vz-
hodne železnice proti progi pacif ič-
ne železnice neki otrok, ki očividno 
ni bil opazi vlaka, kateri je baš v 
:istem hipu vozil iz Ville Luro proti 
Ver.-allesu. Tekla je na progo, da bi 
utroka rešila smrti, vlak pa je zgra-
bi! n jo in j o razmesaril tako, da je 
bila takoj mrtva- Otroku se ni nič 
zgodilo, saj je takoj po ¡nesreči iz-
ginil in niso mogli doslej ugotoviti 
čegav je bil. 

VROČEKRVEN ŠOFER 

Na križišču ulic Cramer in Men-
doza sta se sporekla šofer nekega 
zasebnega avtomobila in ,,motor-
man" tramvaja štev- 36, ker sta 
drug drugemu pripisovala krivdo, 
da sta se komaj izognila tr-
čenju. Beseda je dala besedo in kon-\ 
čno se je zgodilo, da je zasebni šo-
fer skočil na tramvaj k vozniku, ga 
parkrat lopnil po glavi ter nato 
izvlekel še revolver in sprožil strel, 
ki pa , ,motormana" ni zadel. V vozu 
j e med publiko nastala velika pa-
nika, ki j o je napadalec izrabil za 
beg. Nasilnega avtomobilista sedaj 
išče policija, da ga spravi na hla-
dno, kjer mu bodo njegovo prevro-
čo kri nekoliko ohladili. 

Seveda vlada najbrž ni pričako- gredo v v o d o ; tudi če so dobri pla-
vala, da bo »ta reč dvignila tol iko vači, j im nikar ni treba podajati se 

D O M A Č E V E S T I 
MAŠA-ZADUŠNICA 

Maše zadušnice, ki se bo brala v 
nedeljo 19- t- m. ob 8 in pol v ka-
peli na AV- DEL CAMPO 1653 fia 
Paternalu, so vsi člani društva „TA-
BOR", prijatelji in znanci nesrečno 
umrlega TONETA PREZLJA nai-

prošeni, da se je udeleže. 
ODBOR ,,TABORA" 

ZA TISKOVNI SKLAD 

Šolski svet v Villa Devoto je da-
roval za sklad Slovenskega lista $ 
5 — Josip Lah iz Lomas de Zamora 
pa $ 4 . — Srčna hvala! 

ŠTORKLJA 

štork l ja je obiskala gospo Ru-
dol fo Usa j ter njenega moža Josi-
pa- Podarila j ima je krepkega sinč-
ka, ki so mu dali ime Josip Al fred. 

Čestitamo! 

Z A H V A L A 

Najlepše se zahvaljujem vsem ti-
stim članom društva v Devotu, ki 
so mi priskočili na pomoč, ko sem 
bila v bolnišnici. V bolezni in ne-

sreči se spozna iskrenost in prija-
teljstvo-

Slavica Mihelj 

POZOR ROJAKI 

V soboto, dne 11- nedeljo, dne 12, 
soboto, dne 18- in nedeljo, dne 19-
decembra se bo vrši'a tekma na 
keglje v dobro znani slovenski go-
stilni „V ipava" v Devotu, Tinogas-
ta 5139. 

Za tekmo je določenih 10 zelo le-
pih dobitkov, ki bodo dobitnikom 
izročeni v nedeljo 2(>- decembra .ob 
4 uri pop., ko bo tudi takozvan 
,,asado criol lo" za vse udeležence 
pri kegljiščni tekmi. 

Za veliko udeležbo priporoča 
Viktor Saksida 

JAVNA TELOVADBA 
Sckol iz Ville Dominico bo prire-

dil v nedeljo dne 12. decembra 1937, 
ob 4- uri popoldne na prijaznem vr-
tu v Villi Dominico, svo jo VI. javno 
telovadbo, na kateri bodo sodelovali 
tudi Češkoslovaški Sokol iz Buenos 
Airesa, Sokol T. in Sokol Dock Sud-
Boca. 

Xa sporedu so proste vaje član-
stva. ženskega in moškega naraščaja 
ter orodna telovadba- Po sporedu 
prosta zabava in ples- Vstopnina za 
moške $ 1-50 za ženske $ 0.50. — 

Odhod iz Constitueiona z vlakom 
ali iz Retira s tramvajem št. 22. 

ŽALOSTNA VEST IZ DOMOVINE 
Sestre: Paula, Milica in Nadica 

Špacapan so prejele iz domovine ža-
lostno vest, da j im je umrl oče na 
svo jem domu v Ozeljanu pri Gorici. 
Vse tri sestre so aktivne članice Slo-
venskega prosvetnega društva ter 
j im tem potom vse članice in člani 
izražajo najiskrenejše sožalje, kate-
remu se kot zvestim naročnicam 
pridružuje tudi uredništvo Sloven-
skega lista. 

Z ODLIČNIM USPEHOM NA-
PRAVIL IZPIT 

Pred nekoliko dnevi je naš. ro jak 
Svetozar Maumovic položil izpit za 
(Maestro mayor de Obras) , ki ga 
je z odličnim uspehom napravil. O-
menjeni naš rojak živi v Berisso s 
svojimi starši, s katerimi j e prišel v 
Argentino še kot mlad fant ter je 
vse šole tukaj izvršil. To je prvi 
jugoslovanski rojak, ki je .napravil 
te vrste šolo v La Plati. Tem po-
tom ga obenem priporočamo vsem 
našim rojakom, ki imajo namen po-
staviti si lastno hišo, da se obrne-
j o do njega. 

DOMAČA Z A B A V A 
Društvo z Ville Devoto poroča, 

da se bo vršila prihodnja domača 
zabava dne 19. decembra. 

Veliki zavod 

Z A 

P R A Z N I K E IN N O V O L E T O 
BO V ASA DRUŽINA DOMA BOLJ VESELA, ČE JI Z VOŠ 

ČILI POŠLJETE TUDI D E N A R N O NAKAZILO POIOM 

Slovenskega Oddelka 

BANCO HOLANDES UNIDO 
SUCURSAL BUENOS AIRES 

CENTRALA: Bmé. Mitre 234; ^ ^ ^ g g g ^ P O D R U Ž N I C A : Corriente». .£>00 

ki nakazuje po najnižjih cenah 

H I T R O S T N I Z K E C E N E S O L I D N O S T 

"RAMOS MEJIA" 
VENEREAS 

ZDRAVNIKI SPEOIJALISTI 
ANALIZE urina brezplačno. Analize krvi. 

Popolno moderno zdravljenje. 
SIFILIS v vseh oblikah. Popolno zdrav-

ljenje na podlagi krvne analize (910 
KOŽA: Kronični izpahi, mozoličtfi. Izpa-

danje la*. Ultravioletnl iarlrl. 
ZLATO ŽILO: zdravimo brez oporacij« 

in bolečin. 
8POLNA flIBKOST: Hitra regeneracij" 

po prof. Ciearelllju. 
ŽIVČNE BOLEZNI: Novraster.ia, izgub» 

Riinminn in Aibkost. 
REVMATIZEM: kila, naduha, «ota. »»>-

kost srca zdravimo po modernem nem-
Skem načinu. 

PLJtfflA: KaSelj, Mbka pljuča. 
ŽELODEC: upadel, raSirjeni, k:«line, te«-

ka probava. bruhanje, rane. 
6REVA: colitis, razSlrjonje, kronična za-

peka. 
ORLO, NOS, tTSEBA, vnatjo, poUpi: ure« 

oporaclje !n bolečin. 
Popolno ozdravljenje $ 30.— 
Plačevanje po $ 5 . ^ na teden. 

NaS zavod s svojimi modernimi naprava-
mi in t Izvrstnimi 8PECOIJALISTI i" 
edini te vrste v Argentini. — Lečcnl« 
zajamčeno. — Ugodno tedensko ln me-
sečno plačevanje. 

Od 9—21 ob nedolinl! od * 1'> 

Rivadavia 3070Plaza Once 
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Vest í i z o rgan izac i j 
Pik-Nik 

Kot je bilo javljeno v zadnji šte-
vilki Slovenskega lista, bosta dru-
štvi Prosveta in Tabor priredili ju-
tri v nedeljo dne 12. decembra pik 
B3k v San Isidro. Pik nik bo eno 
kvadro naprej kot lansko leto in si-
cer f RECREO SANTA CLARA, 
s postaje tretja pot, čs greš proti 
Buenos Airesu- Postavljen bo tudi 
slovenski napis, ki bo kazal, kje se 
nahajamo-

Kdor se ni prijavil za "asado", naj 
a sam preskrbi hrano. Pijačo bosta 
pa že- društvi preskrbeli-

Na pikniku bo igrala godba in 
se bodo vršile razne tekme-

Vabljeni ste vsi rojaki in rojaki-
nje, da se tega izleta v naravo v 
čim večjem številu udeležite. 

PROSLAVA ZEDINJENJA 
Tiuli letos se je obletnica našega 

¡narodnega zedinjena proslavila na 
•svečan način v našem izseljeništvu-
V petek popoldne, od 5- do 6., je dr-
žavna radio—postaja prenašala ju-
goslovanski radio—program, name-
njen našim izseljencem v Južni A-
nieriki- O pomenu praznkia je govo-
ril v. d. odpravnika poslov kralj-
Poslaništva v Buneos Airesu ter je 
bil njegov govor preveden tudi na 
španski, francoski in angleški jezik-
Vmes je pel kvartet "Jadran" na-
se in eno kasteljansko pesem. Oa 

do 7. ure se je isti program pono-
r i in oddajal specielno za Evropo, 
n a kratko valovno dolžino. Program 
so prenašale tri radio-postaje: Dr-
žavna, n a dolge valove, ter Radio 
®L MUNDO in 'Telecomunicaciones 
de la República Argentina—Trans-
radio, na kratke valove. 

V soboto zvečer se je vršila v dvo-
rani "Centro Almaceneros" svečana 
proslava zedinjenja- Na odru so na-
stopili 

čiani obeh tukajšnjih sokol-
j i h društev, šolarji z Dock Suda 'i: 
s Pate viala, kvartet Jadran in mo-
ški zbor ter pritlikava plesalka dru-
štva Tabor, Irena Vidmarjeva- — 
Proslava je potekla v popolnem re-

i i po sporedu so se v bufetu pe-
naše pesmi-

^ nedeljo je bila slavnostna slu-
2ba božja v cerkvi na vogalu idic 
Reconquista in Cangallo, ob 10- uri, 

11,30 pa zahvalna daritev v rus-
ki pravoslavni cerkvi. Popoldne je 
b i l sprejem za kolonijo na poslani-
s t v u . kjer se je zbralo veliko čianov 
»ase naselbine. Dr- Š. Želalič je tu-
d i "b tej priliki imel priložnosten 
tíovor o pomenu zedinjenja-

IZ H O N T E V I D E A 
SLAVJE JUGOSLO-

VANSKE MISLI 
Take lepe demonstracije naše ju-

goslovanske vzajemnosti menda še 
ni bilo v Montevideu- 5- Decembra 
popoldne je bila prvodecemberska 
proslava, ki sta jo priredili društvi 
..Jugoslovanska Zajednica" in ..Brat 
stvo iselenika iz Jugoslavije". God-
oa je najprej zaigrala uruguaysko 
in jugoslovansko himno. Občinstvo, 
šest do sedemsto oseb, je stoje po-
slušalo v svečanem razpoloženju. 
Slavnostne govora so imeli g. Ala-
gic, kot zastopnik prireditvenega od 
bora, g. Lutkovič, v imenu Bratstva 
in g- Barlekovič v imenu 'Zajednice'-
Izven programa sta se oglasila med 
prosiavo k besedi še g- Sikaček, če-
soslovaški gen- konzul, in g . Dok-
toric, izseljeaiiški dopisnik, ki sta 
nazdravila našemu mlademu kralju 
Petru kot. najvišjemu predstavniku 
naše države in narodnega zedinje-
nja. Od "Bratstva" je moški zbor 
zapel zelo lepo 6 skladeb, in sicer 
Zajč-evo "Gdje nema rada," Slavjan-
skega "Srpska pjesma", Hajdrihovo 
"Jadransko morje", Mokranjčev dru 
gi rukovet, Novakovo "Tvoj biser 
krasni" in slednjič Zajčevo korač-
nico "U boj" . "Zajednica" je po svo-
jih članih igrala Petrovič-Njeguševo 
dramo "Balkanska Carica" in člani 
obeh društev so predstavili prolog 
Preradovicevega 'Kraljeviča Marka' 
z moškim, ženskim in mešanim zbo-
rom ter baletom vi in angelov. Dvo-
rana je bila nabito polna članov o-
beh društev, številno sta bili zasto-
pani tudi slovenski organizaciji 'Slo-
venski krožek' in 'Prvo prekmursko 
društvo'- Med gosti smo videli tudi 
francoskega poslanika, čehoslovaš-
kega generalnega konzula in grške-
ga konzula-

Da bo naša kronika popolna, mo-
ramo omeniti, da se je med časom 
od zadnjega dopisa tudi "Prvo prek-1 
mursko društvo" postavilo s prire-
ditvijo dne 30- oktobra. Predstavili 

IZ V I L L E D E V O T O 
S ŠOLSKE PRIREDITVE 

Že v zgodnjih popoldanskih urah 
se je začelo zbirati občinstvo na ze-
mljišču GPDS., z izvajanjem pro-
grama pa se je pričelo malo pozno; 
in ker je bil spored prceej dolg, so 
nekateri postajali že nestrpni. V tem 
oziru je vsekakor treba napraviti 
enkrat red in uvesti točnost- Kogar 
zanima spored, bo že skrbel, da bo 
pravočasno prišel-

Ves spored je bil skoro izključno 
izvajan od naših malih, ki so se 
res prav dobro postavili, za kar gre 
posebno priznanje naši g- učiteljici-
Kako lep prizor je bil videti toliko 
te drobnjadi na odru in kako resno 
in disciplinirano so se držali. To je 
obenem tudi lep dokaz, kako naši 
malčki spoštujejo svojo učiteljico 
in tudi ona mora razumeti otroške 
duše, kajti le na tak način je mogla 
pri njih doseči tako lep uspeh. Pre-
pričan sem, da ni bilo nikogar, ki 
bi ga ne bil nastop naših malčkov 
ganil do dna srca. 

Pohvaliti moram vse male igral-
ce, brez izjeme, samo malo Zulemo 
bi še rad posebej pohvalil, ker ona 
z vsakim nastopom bolj osvaja ob-
činstvo ter je tudi takrat, žela bu-
ren aplavz-

Tudi s petjem so se naši malčki 
kar lepo postavili-

Veseloigra ,,Trije snubci" je bila 
v splošnem dobro podana ter je po-
sebno konec žel odobravanje- Za 
režijo gre vse priznanje našemu ne-
umornemu Kralju-

Pevski zbor je tudi precej dobro 
zapel, posebno pa je ugajal mešani 

so naši vrli Prekmurci igro "Vrti 
nee". Udeležba je bila dobra-

V nedeljo, dne 5. decembra je 
imel g- Doktorič za kolonijo v cerk-
vi lurške Matere božje (Paysandú 
7<il) zahvalno mašo s primernim go-
vorom . Bilo je čez 100 naših ljudi 
pri tej službi božji. 

Dopisnik 

P R V A V E L I K A K A M P A N J A 
za 

f f S l o v e n s k i L i s t " 
PRVA NAGRADA 

Vozni listek za Evropo in nazaj 
Vsak star naročnik, ki pridobi novega naročnika, dcbi za 

vsakega po eno srečko in vsak nov naročnik dobi tudi eno srečko, 
ko plača naročnino za cejo leto. 

Nudi se lepa prilika, da bo eden izmed naročnikov, kogar bo 
zadela sreča, obiskal brezplačno svoje kraje -

Kadar govoriš s prijateljem ali prijateljico, ali jim pišeš, raz-
lo'zi jim, kakšnal sreča jih lahko dol'iti, če se naročijo na 

" S L I O V E N S K I L I S T " 

Naročniki in naročnice' če le vsak enega naročnika pridobite, 
pa je zadeva rešena. 

Če dobiš več naročnikov, dobiš več sreček in s tem večjo 
možnost, da zadlneš glavni dobitek-

NA DELO, VSI, ZA VEČJI "SLOVENSKI LIST" 

U P R A V A 
zbor, ki je nastopil s pesmijo ,,Na 
nebu zvezde sevajo", ki je tudi naj-
bolj prišla, do veljave. Pripomniti 
moramo tudi da nas je sam sv. Mi-
k'avž prišel obskat in je v sprem-
stvu angela in parklja obdaril vse 
pridne otroke. 

Rojaki! Ali se vam ne zdi, da bi 
bilo koristno in potrebno, da bi se 
bolj resno lotili dela za šolo, to je, 
da bi napravili enoten načrt in bi 
naš šolski dan skupno praznovali na 
vsako izseljensko nedeljo, kot- je bi-
lo v pobudo zapisano tudi v zad-
njem S- L-? To bi se gotovo vse 
dalo doseči, samo da bi bilo med 
nami malo razumevanja in dobre 
volje- Vsekakor pa bi morali naši 
voditelji o tem razmišljati in pove-
dati, kaj in kako bi se dalo za šolo 
čim uspešneje delati-

Vam, Devotčani pa kličem: Le po 
tej poti naprej! Ne strašite se žrtev, 
ker bodo bogato poplačane. Ti pa, 
oče in mati, če nista še razmišljala 
kaj pomeni slovenska šola za vajine 
otroke, pošljite jh vsaj za poizkuš-
n jo ; videla bosta na lastnih otro-
cih uspeh. 

Ne sme nas biti sram, da smo si-
novi Slave! 

Udeležene« 
(Op. uredništva- Tudi mi se stri-

njamo z dopisnikom, da je treba za 
Slovensko šolo napraviti enoten na-
črt- Z dobro voljo se da vse doseči-; 

Slovensko šolsko društvo na Pa-
ternalu, prosi člane drjuštva, da! 
^ o r je v zaostanku na članarini, 
da isto čimpreje poravna- Plača se 
lahko v šoli na Paternalu ali pa pri 
Posameznih odbornikih-

Naznanjam, da sem odprl 
gostilno 

' V I P A V A ' 
kjer hoste vsi točno in dobro 

i Postreljeni z dobro domačo 
i hrano ter z izbranim dobrim 

v,fiom in prvovrstnim hladnim 
pivom. 

ctnjenim gostom je na razpo 
la£o kegljišče in krogljišče. 
Priporoča se za obilen obisk 

lastnik 

Saksida Viktor 
Tinogasta 5139 — Devoto 

Bs. Aires 

1 

B O Ž I Č IN N O V O L E T O 
BLIŽAJO SE VELIKI PRAZNIKI: 

Ne pozabite, da se bo za te v:like praznike zbrala v starem kraju Vaša 

družina ter se bo spomnila Vaše odsotnosti. 

Da jim svojo odsotnost vsaj deloma nadomestite, omogočite jim, da prežive 

te praznike v zadovoljstvu: pošljite jim svoje bo'zicno darilo, in sicer, 

kakor doslej, potom zavoda 

Obiščite nas in prepričali se boste! 

Uradne ure: ob delavnikih od 8 1)2 zjutraj do 7. zvečer, 

ob sobotah od 8 1|2 do 12 1|2. 

S l o v e n s k i o d d e l e k 

BANCO GERMÁNICO 
D E L A A M E R I C A D E L S U D 

ZAHVALA 
Šolski svet v Villa Devoto se to-

plo z a h v a l j u j G.P-D-S. za prostore 
in pomoč, ki jo je društvo nesebično 
nudilo, da je bil moraln iin materi-
jalni uspeh tako zadovoljiv. 

Zahvala gre tudi tov. Kralju, ki 
se je večer za večerom žrtvoval, da 
je z velikim potrpljenjem dosegel, 
da je igra lepo izpadla-

Vse priznanje in zahvala tudi pev-
skemu zboru ter njegovemu pevo-
vodji Saksidi-

Zahvala gre tudi naši g. učiteljici 
Bajt, ki je malčke tako lepo pripra-
vila. 

Prav lepo pa se zahvaljujemo tu-
di vsem darovalcem daril, ki so s 
tem pripomogli, da so bili otroci le-
po obdarovani-

še posebej pa se moramo zahva-
liti Slovenskemu listu, ki nam je 
skozi cel mesec delal propagando za' 
to prireditev. 

Hvaležni pa smo tudi občinstvu, 
ki se je v tako lepem številu odzva-
lo ter s tem dokazalo, da razume 
namen prrieditve. 

Šolski svet v Villa Devoto-

NOVI NAROČNIKI 

Brezovar Avgust, Mirko Jerkič, 
•Josip Pahor, Ernest Šinigoj. Dragim 
prijavljencem bomo obavili imena, 
ko poravnajo naročnino. Sproti bo-
mo dostavljali tudi srečke za žre-
banje. samo mora vsak poleg naroč-
nine poslati tudi znamko za 5 ctvs. 

Naročniki! Agitirajte pridno, da 
bomo čimprej dosegli polno število 
novih naročnikov. 

Ali ste že poslal svoj prispevek 
za slovensko šolo? 

Zapomnite si, da kdor hitro da, 
dvakrat da. — Priporočena pisma je 
poslati na sledeči naslov: Slovenska 
šola nia Paternalu, calle Paz Soldán 
4924, Busnos Aire«. 

L. N. ALEM 150 BUENOS AIRES I 

ZOBOZDRAVNIKA 

Dra. Samoilovic de Falicov ¡¡ 
in Dr. Feliks Falicov 

Sprejemata od 10 do 12 in od 
15—20 ure 

DONATO ALVAREZ 2181 
U. T. bif - J 723 

EXPRESO "GORIZIA" 

FRANC LOJK 
Calle VTLIjAROEIi 1476 

ü. T. 54 Darwin 5172 ln 2094 
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L A D I J S K E V O Z N E L I S T K E 
za vse parobrodne družbe pri nas dobite po najnižji ceni. 

K a b i n o 
za gotovimo vsakemu potniku brezplačno. 

Vpoklicne karte po zelo znižanih cenah 

C A : C E N T R A L E U R O P E A 
4 6 9 S A N M A R T I N 4 6 9 

! Slovenci doma in po svetu ! 
J — • m** i"—*™—• -whii—••> m in'« »i i ii—i—«m ii 'i Tii mii"iwiii«iiii ii 'm Mininmmin -i—UB>iirjnH'Ht-'""'ir i y " , — • • • • — t • • | 

menkoviea, ki sta bila 10. septem-
bra 1937 pred velikim kazenskim 
senatom okrožnega sodišča ljubljan-
skega obsojena zaradi zločinstva 
umora vsak na 15 let robije. Oba sta 
sodbo sprejela, toda državni tožilec 
dr. Julij Fellaclier je prijavil pri-
ziv prenizko odmerjene kazni. Sta-
menkovič je takrat skesan izjavil: 
„Sprejmem! Zaslužil sem kazen!" 
Šinkovčeva pa je hladnokrvno spre-
jela kazen, ne da hi kako reagirala. 
Državni tožilec je v svojih izvaja-
njih poudarjal kratko, da je bila 
kazen prvega sodišča premila, ko 
prevladujejo hude obtežilne okoi-
nosti, ker je izgubil življenje mar-
ljiv in vesten gospodar, kakor tudi 
skrben družinski glavar. Teh okol-
nosti prvo sodišče ni v polnem obse-
gu upoštevalo. 

Apelacijski senat je po daljšem 
posvetovanju zvišal Katarini Šin-
kovčevi kazen od 15 let robije na 
dosmrtno robijo. Glede Stamenko-
viča pa je senat potrdil sodbo pr-
vega sodišča. 

Apelacijsko sodišče se je postavi-
lo na stališče, da je bila Katarina 
Šinkovčeva zasnovateiljica¡ umora, 
da je ona napravila načrt k umo-
ru. Njo zadene hujša kazen, ker je 
naročila umor svojega lastnega mo-
ža, ki je bil dober gospodar, ki je 
ženi odpustil vsa njena kriva de-
janja in skušal z njo mirno živeti 
v zakonu ter je bil vzoren družinski 
oče. Kazen za Stamenkoviča 15 let 
robije pa je primerna, ker e ta od-
krito vse priznal in je bil kot sla-
bič orodje obtoženke. 

Kakor je vseiii se v spominu, je 
bivši graničar Ivan Stamenkovič, ki 
je imel ljubavno razmerje s Šinkov-
čevo, po naročilu omenjene 5. maja 
ponoči med 21 in 22 v mlinu z lo-
pato pobil 42 letnega mlinarja Šin-
kovca v čabračah v Poljanski do-
lini. , 

V PIJANOSTI ZAKLALA MOŽA 

Zakon posestnika Antona in Ma-
rije Mohbrko iz Marijine vasi pri 
Žetalah je bil iz vsega začetka zgre-
šen. Vršili so se leto za letom pre-
piri in spopadi med možem in ženo, 
vendar je prišlo do večih zaostritev 
šele zadnja leta, ko sta si Mohorko-
va zasadila kos zemlje s šinanrco. 
Vsako jesen, ko sta šmarnico obra-
la, sta bila oba najboljša gosta svo-
je kleti. Opijala sta se vsak dan, 
dokler je bilo ka v sodu, nista pa 
drug drugemu privošč ;la pijače. V 
pijanosti so njuni prepiri postajali 
čm dalje hujši in tudi otroci, ki 
jih je bilo v zakonu sedem ter so 
že skoraj vsi odrasli, niso mogli po-
nvrjevalno vplivati na sprta starša. 
Oba zakonca sta se pred kratkem 

GARMENDIA 4947 
Paternal, Bs. Aires 

NEMEC PRETEPAVA SLOVEN-
SKE DELAVCE 

V mariborski tovarni ,,Jugotek-
sta", katere lastnik je Slovenec 
Franc Škof, je že šest let kot moj-
ster zaposlen nemški državljan 
Maks S.lberinan, ki .se v dolgih le-
tih, kar živi v Mariboru, še ni na-
učil slovenskega jezika. Banska u-
prava je proti temu možu pred tre-
mi leti izdala odlok o izgonu, pa je 
¿nal z intervencijami izgon prepre-
čiti. 
i Silberman, ime nas spominja na 

neko posebno raso, se kar ni mo-
gel vživeti, da živi na slovenski ze-
mlji, me dslovenskim življem, in da 
mu je le milostno dovoljeno, da si 
sme tukaj služiti svoj kruh, katere-
ga bi v Nemč.ji težko dobil. Za mi-
lost, katere je bil toliko deležen, ni 
bil prav nič hvaležen, ampak je do-
bro vračal s hudim. Ta človek se je 
toliko spozabil, da je slovenske de-
lavce in delavke zmerjal s psovka-
mi ,,Slovenischer Hund", „Krepier-
ter Hund", „Windische Horde", 
,,Idiotenpakage" in slično. Take 
psovke so bile kar na dnevnem re-
du ter jih je uporabljal le proti 
onim delavkam in delavcem, ki so 
slovenskega rodu in ki niso obvla-
dali nemškega jezika. V tovarni je 
namreč tudi okrog 10 Nemcev, s 
katerimi gospod Silberman ni ni-
koli tako surovo ravnal. Mojster 
pa ni svojega sovraštva do sloven-
skega delavca pokazal le z najgrši-
mi psovkami, marveč tudi z zauš-
nicami in s suvanjem z nogo, kar bi 
marsikateri delavec in marsikatera 
delavka mogla pred oblastjo izpri-
čati in dokazati. Take neznosne raz 
mere so v omenjeni tovarni vladale 
že več let ter lastnik tovarne, Slo-
venec, kljub pritožbam ni prav nič 
ukrenil, da bi bila zavarovana čast 
slovenskega delavstva, kaj da bi se 
spomnil, da bi nemškega nameščen-
ca vrgel iz podjetja ter ga spravil 
čez mejo. 

Na nadov strokovnih organizacij 
in oblasti pa sledeče: Kaj so stro-
kovne organizacje storile za zašči-
to delavstva? Kje so bile, ko je de-
lavstvo potrebovalo njihove pomo-
či? Ali res delavstvo poznajo le ob 
priliki raznih volitev, ki delavskim 
generalom prinese nekaj več ali 
manj donosnih položajev? In oblast? 
Kje je inšpekcija dela in sploh vse 
•nadzorstvo, da ni bilo mogoče že pri 
prvih pojavih trpinčenja delavstva 
v kali zadušiti in krivca najstrožje 

kaznovati in ga pognati tja, odko-
der je prišel? 

Vso javnost pozivamo, naj na pri-
meren način pokaže svoje ogorče-
nje, ki bo oblast prisililo, da izrabi 
vse možnosti, ki jih daje zakon, da 
proti temu mojstru in tudi vsem 
drugim odločno nastopi iu s skraj-
n mi merami, ki so na razpolago, 
prepreči enkrat za vselej sramotno 
delo tujih nameščencev, ki jih naj 
že vendar enkrat zamenjajo doma-
či. 

SPOPAD MED KMETI IN 
OROŽNIKI 

Pri spopadu, med pristaši bivše 
HSS in organi orožništva dne 1. no-
venmbra so v Novem Gradcu, na-
šle smrt štiri osebe. 

Med osmimi ranjenci jih je 6 ne-
varno, 2 pa lahko ranjena. 

Martin Mesarov, narodni posía-
nec na listi Mačka, je ranjen s 
strelnim orožjem v pleče in je nje-
govo stanje zelo resno. Preiskava 
je ugotovila, da so napadalci stre-
ljali na orožnike. Našli so izstrel-
ke 14 nabojev iz revolverjev. 

LUKA JELENC 80-LETNIK 

Eden naših najstarejših in na— 
bolj znanih prosvetuih pionirjev g. 
Luka. Jelene je dopolnil 80 let. Ro-
dil se je 16. oktobra 1857. v znani 
zavedni gorski vasi Dražgošah v 
Selški dolini. Služboval je v litij-
skem okraju, potem je prišel za uči-
telja-voditelja v Šenčur pri Kranju, 
'kjer e ostal do 1. 1898. Nato je 
prišel za učitelja na I. mestno deško 
šolo v Ljubljani To leto je tudi po-
ložil izpit za meščanske šole. Služ-
boval je v Ljubljani do upokojitve 
1. 1924. Po vojni j e bil ravnatelj I. 
meščanske šole na Prulah. Veljal je 
za vestnega učitelja. Imel je v šoli 
res najboljše uspehe. Toda .njego-
vo delovanje se ni omejilo le na 
tesne šolske sobe. Nepozabna ostane 
njegova delavnost pri učiteljskih 
naprednih organizacijah in ustano-
vah. Polnih 31 let je bil predsed-
nik Učiteljske zveze. Od 1895. do 
1926. je bil odločen pobornik šol-
skega napredka in zagovornik uči 
teljiskih pravic. Hude so bile ta-
kratne borbe in prav v njih se je 
izkazal s svojo sposobnostjo in od-
ločnostjo. 

(Zavednemu jubilantu kličemo: 
Na mnoga leta! 

MORILKI ZVIŠANA KAZEN 

Prizivni senat apelacijskcga so-
dišča v Ljubljani je na tajni seji ob-
ravnaval kazensko zadevo morilke 
Katarine Šinkovčeve, posestnikove 
žene iz čabrač, in njenega poma-
gača, bivšega graničarja Ivana Sta-

Kjo boš kup.l lep slamnik? 
Kaj no veš, kje se nahaja? 

Kres jašraica 
I c z e t i c 

OSORIO 5052 - La Paterna1 

Buenos A res 

napila šmarnice ter sta se v pija-
nosti začela pretepati. Mož j e bil 
močnejši, naložil je ženi precej ba-
tin ter jo nagnal iz sobe. Žena je v 
pijanosti in jezi skočila v kuhinjo, 
se oborožila z dolgim nožem ter pri-
čakovala moža skrita za kuhinjski-
mi vrati. Čim se je mož pojavil na 
pragu kuhinje, mu je zasadila nož v 
srce. Ko je videla moža mrtvega 
pred seboj, se je iztreznila, pokli-
cala je skupaj otroke ter se potem 
odpravila na orožniško postajo, od-
koder sx) jo odvedli v zapor. 

TEŽKA AVTOMOBILSKA 
NESREČA 

Dne 19- oktobrá ob pol 6 zvečer 
se je eno uro od Gorij zgodila huda 
nesreča, ki je zahtevala tri smrtne 
žrtve. Tovorni avtomobil trgovca 
Re.smana iz Zapuž je peljal koks v 
Gorje. Nazaj grede pa je na avto 
naložil nekaj ljudi, ki so se peljali 
v Zapuže. Na cesti se je avto sre-
čal z vozom, kateremu se je hotel 
umakniti, pa je po nesreči zavozil 
pod cesto. Pri tem sta našla smrt 
Kunstelj Jakob, trgovec iz Gorij. 
in Kenda Ivan z Bleda. T ežko se je 
ponesrečila tudi gdč Veriia Sodja 
iz Mrzlega Studenca, ki pa je tudi 
težkim poškodbam pozneje podleg-
la . Ostali pa so odnesli težje in laž-
je poškodbe. Nepoškodovana sta 
ostala šofer in pa Ulčar Matko. ki 
je z otrokom skočil o pravem času 
iz avtomobila. 

Ivan Kenda je bivši lastnik "Park 
hotela", blejskega gradu in jezera — 
Jakob Kunstel je bivši župan v Gor-
jah. kjer je imel gostilno in trgo-
vino . 

ZAPOSLENOST NARAŠČA 
Po podatkih osrednjega urada za 

zavarovanje delavcev v Zagrebu je 
bilo v vsej državi zavarovanih pov-
prečno meseca avgusta 721.051 de-
lavcev, kar pomeni v primeri z juli-
jem dvig za 13-622 zavarovancev, v 
primeri z avlgustom T|ani ' pa za 
76.958 ali 11.95%. Zaposlenost je 
torej dosegla rekordno višino- Naj-
večji je prirastek pri gozdnožagar-
ski industriji od lanskega leta sem 
za 10.709 delavcev, potem pri grad-
bah nad zemljo za 10.172, pri grad-
bi cest itd. za 9-792 delavcev več. 
Zmanjšanje zaposlenosti beležijo le 
tobačne tvornice in centrale za 
proizvajanje električne energije. 

Od lanskega avgusta na letošnji 
avgust je najbolj naraslo število za-
varovanci delavcev pri uradih v 
Belgradu 14.012, Ljubljani 10-097 
in Zagrebu 6.518. Odstotno je še 
večji prirastek pri uradih v Kar-
lovcu, Banjaluki in Novem Sadu. 
Zmanjšalo se je število zavarovan-
cev v Splitu in Skoplju. 

Povprečna dnevna zavarovana 
mezda je narasla v avgustu z» 
0.25 din na 23.27, od julija na av-
gust, od lanskega na letošnji av-
gust pa za 1,33 din- Skupna za-
varovana mezda je znašala avgusta 
1937 419.41 milijon din. (julija 
407.04), avgusta lani '353-35 milij. 
din. 

NESREČA V RAJBELJSKEM 
RUDNIKU 

V prvih dneh novembra se je do-
godila v rabeljskem rudniku težka 
nesreča, pri kateri je bil ubit Jožef 
Kaus, star 51 let, doma iz Koritnice 
ranjen pa Franc Kravanja; tega so 
prepeljali v nevarnem stanju v go-
riško bolnišnico. Eksplozija, ki je 
povzročila nesrečo, je vrgla kakšnih 
pet metrov daleč, a tako, da je bil 
le lahko ranjen, tudi 28 letni An-
dreja Prezlja, brata, prejšnji 
mesec tu v Argentini, v Concaranu 
nesrečno preminulega Antona Prez-, 
lja. Malo je manjkalo, da nista • 
enem samem mesecu oba brata po-
stala žrtvi rudnika. 

ČISTILNICA BENZINA V 
MILJAH 

Podjetje za zgradbo fašističnega 
doma v Miljah. 

Milje, oktobra 1937. — Na inš-
pekcijski poti, ki jo je začel, kot 
smo poročali, pokrajinski tajnik 
fašistične stranke Grazioli, j e pri-
spel tudi v Milje. Pri tem je obi-
skal tudi čistilnico benzina, ki no-
si sedaj ime ,,Aqui!ia". Tu mu je 
zaposlenih 760-delavcev, okoli 150 
čil 40.000 lir v korist stranke s pro-
šnjo, da se s tem denarjem zgradi 
v Mil ali fašistični dom. Poročal je 

dalje, tajniku stranke, da preči- , 
stijo dnevno v rafineriji 1.200 ton 
benzina. največ 1.500 ton in da je 
zaposlenih 7 0 delavcev, okoli 150 
uradnikov, med temi je 72 takih, ki 
so se vrnili iz vzhodne Afrike, ne-
kaj celo iz Španije, 22 med njimi pa 
je vojnih invalidov. Preseneča vi-
soko število uradništva v s o r a z m e r -

Obiščite krojacnico U Š A J 
ki vam nudi v vsakem oziru naj-

boljšo postrežbo 
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ju z delavstvom, kar si moramo 
razlagati s tem, da je nadzorovalna 
služba pri podjetju na višku. 

ARABCEM V LIBIJI NE DIŠI 
ITALIJANŠČINA 

Boletín" italijanskega geografske-
ga društva je priuesel zanimive šte-
vilke, ki osvetljujejo stanje in po-
ložaj Arabcev v Libiji, kakor tudi 
priseljenih Italianov. Vseh prebival-
cev je bilo 1. 1936. v Libiji 888.626. 
od tega 115.687 Italijanov in 
772.999 domačinov-Arabcev. Leta 
19)31. pa je bil ostanje sledeče: 
49.407 Italijanov in 564.716 Arab-
cev. število Italijanov se je torej 
v pet'h letih zvišalo za 134%, Arab-
cev pa le za 18.1%. Od 772.999 
Arabcev zna poleg svojega mate-
rinega jezika samo 47.009 Še itali-
janski jezik, tj. 6,2%. primeru z 1. 
1931., t j . v dobi petih let, se je 
njih število zvišalo samo za 1 ,6%! 

ŠTEVILO DELAVCEV V 
VZHODNI AFRIKI 

V Vzhodni Afriki se je do kon-
ca 1936 leta nahajalo 133.409 delav-
cev, ki jih je poslala vlada, 33.701 
«d privatnih podjetij ter precejšnje 
število uradnikov in vojakov, ki so 
zamenjali orožje s krampom. Oko-
li 35.000 skupin tvori tu jedro stal-
nih italijanskih kolonov, na kate-
re lahko grade bodoče naseljevalno 
akcijo. Večji del so delavci na ce-
stah in poljedelci ter nekvalificira-
m poklici. Ostalih kvalificiranih pa 
Je manj in sicer je 3.500 avtomobi-
l o v , 2.200 pristaniških delavcev, 
s-000 zidarjev itd. Statistika je v 
toliko zanimiva, ker -o jo objavili 

šele sedaj in kaže na to, da je bilo 
že lani v Abesiniji primeroma ve-
liko število domačih ljudi. 

OBSODBE RADI NEDOVOLJE-
NEGA PREKORAČENJA MEJE 

Radi nedovoljenega prekoračenja 
državne meje sta bila obsojena: 

Josip Peršolja iz Šmartnega v Br-
dih na 4 mesece zapora in 2500 lir 
globe in Jakob Rejec iz 1'odleskov-
ca na 3 mesece zapora in 2000 lir 
globe. 

ŽELE ANTON OBSOJEN NA 7 
MESECEV IN 20 DNI ZAPORA 

Postojna, oktobra 1937. — Sodi-
šče v Posto j ui je obsodilo Želeta 
Antona iz Strmca (občina Postojna) 
na 7 mesecev in 20 dni zapora, ker 
se je spri z nekaterimi domačimi 
fašisti. Prosil je, da ga ne preme-
stijo v tržaške zapore, 'ker ima v 
Postojni sestro, katera mu prinaša 
vsak dan kosilo. ¡Sodišče je njegovi 
¡prošnji ugodilo pod pogojem, da 
snaži in pere odeje, cunje, da nosi 
slamo itd. 

DROBNE VESTI IZ NAŠE DE-
ŽELE 

—Ajdovščina. Dvojčka, oba fant-
ka je dobila družina Cirila Brecelja 
iz Ajdovščine. Goriški prefe'kt mu 
j e po naročilu načelnika vlade na-
kazal nagrado v znesku 800 lir.1 

—Črni Vrh in Sleme. V teh dveh 
krajih so v teku preteklega leta 
zgradili dve obmejni kasarni za ob-
mejno milico. Obe kasarni sta bili 
s primerno svečanostjo ob obletni-
ci pohoda na Rim, blagoslovljeni. 

drugimi: Kolenc Antonija, stara 88 j 
let, Turel Josipina por. Boškin, 70 
let. Nemec Tereza vel. Mavric, 83, 
1 pavee Frančiška por. Pavletič 56, 
Batič Katarina vd. Kulot 77, La-
vrenčič Marija vd. Pahor 72, Hu-
mar Anton 63, Rupn k Matej 61 
(iz črnega vrha). 

—Gorica. Načelnik vlade je na-
kazal goriškemu prefektu 20 tisoč 
lir za po toči oškodovane, kmeto-
valce v občinah Cerkno, Šmartno, 
Koj.sko, Štanjel in Komen. Podpo-
ro naj dobijo družine, ki so v naj-
težji potrebi in so bile najhuje pri-
zadete. 

—Hruševje, Na Prevalu pri Hru-
ševju se je na ostrem ovin'ku pre-
vrnil avtomobil iz Ljubljane, v ka-
terem so sedeli Filip in Frančiška 
Bizjak, njuna hčerka Silva in svak 
Anton Dolenc. Najtežje je bil ra-
njen Bizjak, ki si je zlomil nogo. 
Ostali so zadobili lažje poškodbe. 
Ranjence so prepeljali z avtobusom 
v tržaško bolnico. 

—Gorica. 24 oktobra je blagoslo-

v e odlašajte z obiskom 

PRVOVRSTNE KR0JAČNICE 
"PRI ZVEZDI" 

PRVOMODNE OBLEKE "FIL A FIL" $ G5— 
Vsem cenjenim klijentem bom podaril sten-
— ski kolediar in po eno obešalo. — 

Priporoča se 
STANISLAV MAURIČ 

D O N A T O A L V A R E Z 2 0 5 9, 
pol kvadre od Av. San Martin, — Bs. Aires 

Ruska klinika za vse 
bolezni 

Za venerične bolezni, spolne bo-
lezni, bolezni krvi, splošno slabost 
razpolaga klinika s posebnim kon-
zultorijem, kateri se nahaja pod 
vodstvom poznanega specialista za 
navedene bolezni 

Dra. A. IZAGUTRRE-a. 
Razpolaga z 10 specializiranimi 

zdravniki za razne bolezni 
— Imamo zdravnike specia-

liste za bolezni na pl.jučali, obi. 
stili jetrah, žalodcu, žičevju Itd. 

Za bolnike iz notranjosti imamo 
rezervirane sobe (kakor za ženske, 
tako tudi za moške) s posteljami. 

Cena od 1 $ dalje dnevno. 
Dajemo nasvete pismenim potom, 

za mali honorar. 
Zdravniški pregled za vsako-

vrstne bolezni $ 3.— 

Ordiniramo: od 9—12 i 15—21. 
V needljah in praznikih 

od 9—12. 
GOVORI SE SLOVENSKI 

S U I P A C H A 2 8 

vil Margotti 102 prapora, ki so jih 
darovali legijonarji iz vzhodne A-
frike in iz Španije za domače sin-
dikalne kmečke fašistične organiza-
cije. l iagosiovitvi in ostali Cere-
moniji je moralo prisostvovati mno-
go domačih kmetovalcev. 

—Gorica. Sodišče je oprostilo 
Oskarja Saksido, starega 29 let. ra-
di pomanjkanja dokazov. Obtožen 
je bil, da je izvršil nemoralno de-
janje nad neko mladoletno deklico. 

—Herpelje. Kolesarja Ivan Fer-
folja, star 25 let, iz Herpelj, in Jo-
sip Milovičie, sta tako nesrečno pa-
dla, da sta dobila težke poškodbe po 
nogah, glavi in rokah. 

—Podgora. V tekstilni tovarni se 
je pri delu poškodoval 19 letni An-
ton Furlan. ki je dobil težke poškod 
be na desni roki. 

—Postojna. 27 oktobra je prišel v 
Postojno pokrajinski fašistični taj-
nik Grazioli, ki je. kakor smo po-
ročali, sedaj na inšpekcijskih poto-
vanjih. Mesto je bilo vse v zasta-
vah in prirejene so bile 'velike sve-
čanosti. Poklonlii so se najprej v 
zadnjh vojnah padlim Italijanom, 
nato pa proslavljali 15 letni obstoj 
fašizma. Govoril je tudi Grazioli, 
ki je povdarjal pomen Postojne za 
italijanstvo. Govor pa je bil nena-
\adno umerjen, česar včasih Gra-
zioli ni znal. 

—Sv. Lucija, 17 letni Ciril Jermol 

od Sv. Lucije se je pri delu tako 
nesrečno obrnil, da si je zlomil des-
no nogo v kolenu. Prepeljali so ga 
v goriški bolnišnico. 

—Ravnica. Po 22 letih se je vrnil 
iz ruskega ujetništva neki Ivan 
Pavlin iz Ravnice nad Gorico. Na 
domu je našel samo še staro mater. 
Oče mu je medtem umrl, dva brata 
sta se izselila v Argentino, sestra 
se je poročila na bližnje Trnovo. 
Veselje materino si lahko predstav-
ljate. 

Trst. — Pretekli mesec je bil pri-
čet ek pouka na ljudskih šolah — 
Vsi otroci so morali v šolo v sprem-
stvu staršev in v uniformah. Pred 
pričetkom svečanosti se je vršila 
povsod maša. 

Dutovljs. — Tik hiše Josipa Go-
miželja se je nenadoma vnel senik, 
v katerem je bilo okrog 120 kv. se-
na. Senik z vsem senom je zgorel in 
lastnik trpi preko 15000 lir škode. 

Idrija — Ljudski šoli v Idriji je 
darovalo znano društvo "Daute A-
lighieri" no^.. radio aparat. Tajnik 
se je za to zahvalil in odredil, da 
se bo na aparatu nataknil napis i -
menovanega društva. 

Sv. Gora — Nekaj otrok se je i-
gralo v bližini nove velike zgradbe 
spomenika v vojni padlim. Toda pr. 
tem se je nevarno ponesrečil 14 
letni Josip Širok iz Grgarja. Oí 
so se namreč igrali z majhnim ko-
leznim vozičkom za prevažanje ma-
terijala. 

P o z o r P o z o r 

Zemljišča v Floridi FCCC 
prav ob postaji in z 5 kolektivi, na razne strani, po veliki 

AVENIDI DEL TEJAR 

Na lepem visokem kraju 
se oddajajo na 120 mesecev od 1 4 — m$n. do 20 — m$n — 

Kupec dobi na zahtevo tudi opeko in ostale potrebščine za zidanje. 
23 minut od Retira in stane $1,85 na teden 

Nadaljna pojasnila daje: 

NEMESIO V. MURGUIA ANDREJ ŠKRBEC 

Avda. San Martín 3801. calle Italia 3467 
U T. 84 (Almacén) F L O R I D A FCCC 

F A U S T A 
"Vidim. da se motite, gospa," je rekel 

Pardalllan. "Prišel sem, ker hočem re-
diti kardinala in Clauda, nisem pa prišel 
r smrt. Rekel sem vam. da hočem ostati 

ker še ne smem poginiti. Predlagani 
yam kratkoJnalo zameno, življenje Jac-
quesa Cléinenta vam je vendarle drago. 
^nejše od življenja te dvojice! Ali so 
® a r motim ! " je dodal z neprikrito skrb-
jo . 

"Ne motite se," je resno odgovorila 
Favsta. " dokaz, da ste imeli prav. po-
g o s t i m oba obso jerta . " 

Pardaillan je osupnil. Ni se mu zdolo 
IUo8°<!e, da bi bila njegova preprosta zvi-
J a i a tako popolnoma uspela. Zbal se je 
ukane, kakor je bil med tem neobičaj. 
a ' n i razgovorom že Itak neprostano pri-
j a v l j e n na vse. 

Toda Favsta je 'dvakrat udarila na 
*v<mec Dvornik je vstopil. V trenutku, 

0 j® dvignil zaveso pri vratih, je vitez 
Zaffledal v sosednji sobi vrsto mož z go-

če ne čutita ničesar več. A živa sta še: 
kardinalove prsi se trudoma dvigajo in 
tudi mojster Claude še d v i g a . . . " 

"Strašno!" je zamrmra! Pardaillan ves 
bl«d. 

Favsta se je obrnila k njemu: 
' 'Kakor vidite, gospod, sta oba jet-

nika na pragu smrti." 
Vitez je komaj skrival grozo, ki ga je 

navdajala. 
"Odklenite vrata njune sobe. Oživite 

in okrepite ju z eliksirjem, katerega se 
poslužujemo v takih primerih Kadar 
si opomoreta toliko, dn bosta lahko ho-

'»nti meči v rokah. 
"To 

'ekel 
tistih dvanajst plemičev," jo 

sam pri sebi. 

Vitez je stopil v solio. Knez Farneški 
in mojster Claude sta sedela vsak v svo-
jem naslanjaču. Možiček v črni obleki, 
starec z zagonetnim obličjem se je skla-
njal zdaj k temu, zdaj k onemu. Oči-
vidno je bil zdravnik. z 

čudna tesnoba je davila Pardaillana. 
Z bolno radovednostjo je opazoval ta dva 
človeška obraza, popisana s sledovi bo-
lesti in nalikujoča obrazom strahov, ki 
se vračajo iz dežele mrtvih ined žive 
ljudi. 

črni starček se je naposled z zadovolj-
dila, odvedite ju na ulico in izpustite nim muzanjem, vzravnal in pogledal Par-
ju s pripombo, da sta poniilošena na pro- daillana: 
injo viteza de Pardaillana . . Obvestite , ' 'Nič hudega jima ne bo. Opomoreta 
me. kakor hitro se osvest i ta . . . " I si. ako bosta vsaj teden dni kar moči 

"Gospa." je zamrmra! Pardaillan. j ¡smerna v jedi in pijači. Slava naši sveti 
Favsta je ošabno mahnila z roko, kakor vladarici, Ui jima jo prizanesla!" 

lii hotela reči: j To rekši, se je priklonil, skrbno zamašil 
"Počakajte ni še vsega konec med steklenko, ki jo je držal v rokah, in iz 

K i j delata jetnika!" jo vprašala Fav-
sta. 

"K T, *nez Farneški sedi v naslanjaču, ln 
''rvnik pa leži na t leh." 

" k r v n i k ! " j e ostrmel Pardaillan sam 
M sobi 

Zl">j tesnobe mu je stopil na čelo Kdo 
J e ta krvniki. . . Vsekako eden izmed 

ojencev: tlati, ki so ga Imenovali 
'""jutra Clauda! Claude, ki ga je ljubila 
V|o!etta bolj od rodnega o č e t a ! . . . V 
k»ltxnih skrivnostnih stikih sta utegnila 
bttiy 

K*J pravita!" je povzela Favsta. 
"" lesar no pravita. Zdi se. da vob 

nama! . . . 
Po odhodu tistega, ki Je sprejel po-

velje, j e zavladal med njima mrtvaški 
molk Pardaillan je /. neizrekljivo grozo 
zrl na to žensko, čeprav mu je bila u-
stregla brez pridržka. Skoro pol ure jo 
minilo tako. Nato se je poverjenik vrnil 
rekoč: 

"Obsojenca sta oživljena, kakor je bilo 
zapovedano. Treba je ln še, da ju od 
vedemo na ulico." 

"Goapod vitez", je vo'ela Favsta, "spre 
mite svoja prijatelja do hišnih vrat: ka-
kor ste vi v skrbeh z njiju dva, tako mo-
ram tirdi jaz skrbeti za varnost svojih 
l j u d i . . . " 

Dvornik in Pardaillan sta nag'o pre-
hodila več prostornih, bogato opremljenih 
dvoran Nato sta zavila v hodnik ter 
obstala pred vrati, ki ao bila odprla. 

'Tukaj sta." Jo rekel Favstln nslužbe-

ginll iz sobe, še preden je kdo utegnil 
pogledati za njim 

Pardaillan se je naglo ozrl. Videč, da 
je sam, je stopil h kardinalu Farneškeinu 
in mu šepnil na uho: 

' 'Ko vaju izpuste, stopita v sosednjo 
krčmo in poiščita tam vojvodo Angou-
lemskega; vsi trije me čakajte pri "Ve-
deževalki" v ulici Baiiit-Denis, dokler ne 
pridem za vami. Nn, gospod," je povzel 
na glas, ' 'kako se počutite!" 

Kardlnnl in krvnik sta ga zbegano po-
gledala.. Bila sta bleda kakor mrliča. 
Njiju lica so bila vpadla, oči vdrte in 
črno obrobljene. 

Toda že jima je eliksir črno oblečenega 
starčka pognal kri v obraz. Vstala sta 
i/, naslanjačev in krenila proti vratom 
kakor zgovorjenn . A zdajci sta so usta-
vila: začutila sta svojo slabost in Iz-
prevideln, da se ne moreta boriti! . . 

" V ime Violette!" je šepnil vitez. 
"Violette?" je zajecljal Farnese. Po-

znalo se mu je, da se komaj spominja in 
le s težavo premika jezik. 

Clauda pa je prešinilo to ime kakor 
čar. Zarenčal je nekaj in skrčil ogromne 
pesti. 

"Violette, ste rekli !" je vprašal težko 
diliaje. 

"Da!" je dilinil Pardaillan. — "Ako 
vam je resnično draga, storita, kar vama 
velim: Pajdita k 'železni stiskalnici', po-
iščita vojvodo Angoulemskega in čakaj. 
ta me z njim pri 'Vedeževalki'. Tiho. 
Poslušajo nas." 

To rekši je prijel z eno roko kardi-
nala, z drugo mojstra Clauda in ju je 
potegnil iz sobe. 

"Pojdita." jima je prigovarjal na gla«. 
"Ali mar ne slišita. da sta pomiloščena! 

Dospeli so v vežo; Favstin dvornik jih 
je vodil. Vse dvorane in vsi hodniki so 
se zdeli prazni. Toda v veži je stražilo 
dvajset oborožencev. Velika železna vra-
ta so se odprla, še trenutek in jetnika 
sta bila zunaj. . 

"Idita in blagoslavljajte vladarico, ki 
vama je na priprošnjo gospoda viteza de 
Pardaillana podarila življenje," je viknil 
/.a njima vodnik. 

Naj so bila vrata še tako malo časa 
odprta, vitez bi bil vendar lahko predrl 
vrsto oborožencev in planil na ulico. 
Zadržala ga jo misel, da bi bila rešenca 
v svojem sedanjem stanju nesposobna za 
boj . On bi lahko ušel, toda njiju dva bi 
Favstini ljudje gotovo prijeli in vse. kar 
jo storil, bi bilo zaman. 

Zato je mirno gledal,, ko so se vrata 
zaprla; brez odpora jo krenil z vodnikom 
nazaj. Stopivši pred Favsto, se je glo-
boko' priklonil in rekel malone ganjeno: 

svobodna . S tem dejanjem ste si pridobili 
neugasno pravico do moje hvaležnosti. ." 

In ko Favsta ni odgovorila, je dodal: 
"Naj bom sam še tako neznaten in naj 

boste vi še tako mogočni in slavni kdo 
ve, ali vam ne bo hvaležnost siromašnega 
viteza vendarle kdaj v korist!" 

Favsta pa je tedajci obrnila glavo pro-
ti njemu, rekoč: 

" K j e je menih Jacques Cléuientt" 
"Svoboden je, gospa", je odgovoril Par 

daillan brez pomišljanja. "Tako svobo-
den kakor kardinal in krvnik, ki sta 
pravkar ostavila to hišo. Gospa," j e na-
daljeval, plameneč od smele neustraše-
nosti ,,lahko me imate za talca, 6e je 
taka vaša misel. Toda nihče naj ne po-
reče. da sem vas varal tudi še po tem, 
ko ste velikodušno uslišali mojo prošnjo. 
S tem, dp vam to priznam, se morda od-
rečem upanju rešitve — a vendar: Jae-
ques Clément, znajte to, ni nikoli bil v 
mojih rokah, niti ni zdaj v rokah vo j . 
vode Angoulemskega.. ." 

"Po tem takem vas lahko dam usmrtiti, 
ne da bi to škodilo menihovim naklepom 
zoper Henrika I I I . ?" je vprašala Fav 
sta 

''Lahko, gospa", 
som, ki bi se ga bil ustrasil tudi naj-

"Dobro," je rekla z brezizraznim gla 
večji junak. "Vitez, pripravite se na 
smrt . " 

Pardaillan je počasi izdrl rapir, pogle-
dal Favitk v obraz in dejal: 

"Pripravljen sem, g o s p a . . . " 
Tedaj je vstala in je stopila k njemu. 

Toliko da jo je spoznal. . . 
To ni bil več kip od marmorja in led«. 

To ni bila več prevzetna Favsta. Bil» 
je žena v polnem sijaju lepote, obdama 
z zarjo ljubezni, očitno plamenoče in pe-

"Zgodilo se je gospa: nesrečneža sta nujajoče se t d a r . . . 
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KANALSKA DOLINA 
Celovški dnevnik "Freie St.im-

men" je na obletnico koroškega ple-
biscita v posebni ilustrirani prilogi 
o mejnem ozemlju objavil tudi čla-
nek o Kanalski dolini. Ker bivajo 
že od nekdaj v tej dolini poleg Slo-
vencev tudi Nemci in so nedvomno 
Slovenci starejši prebivalci vse do-
line, in ker je ta dolina skrajni se-
verozapadni del ozemlja, ker biva 
naš rod pod Italijo, bo gotovo tudi 
naše čitatelje zanimal popis krajev 
in ljudi. Zaradi tega hočemo podati 
skoro ves članek v slovenskem pre-
vodu. 

" č e č Podklošter in Meglarje pe-
lje pot po ozki dolini Ziljice navzgor 
v Kanalsko dolino. To je podolžna 
dolinska zareza, ki vodi južno od 
Karnskih Alp proti zapadu do sta-
rega mejnega kraja Pontabelj. (V 
prejšnjih časih se je imenvoal Vin-
disch^Pontabbel (Slovenski Pointa-
bel j ) . Pri Trbižu je dolina še širo-
ka. Proti zapadu pa je dolina čim-
dalje ožja in bolj odljudna. Dno 
doline je pokrito z gruščem, strmo 
se dviga na jugu in na severu pred-
gričje gora, pusti odseki doline lo-
č i jo v dolgih presledkih naselja. 
Podnebje je tukaj surovo. Dve reki 
tečeta skozi Kanalsko dolino, Vrt-
linov potok proti vzhodu, Bela pro-
ti zapadu Razvodje pri Žabnici 
(801 m) loči tok obeh rek, od kate-
rih oddaja ena svojo vodo Črnemu 
morju, druga pa Adriji . Popotniku 
pa se zdi dolinska zareza kot ena 

enota, kar je tudi nekdaj bila, pre-
den se je odtok voda radi nagro-
madnega proda razcepil. 

Popotnik se čudi, kako se morejo 
v tej revni dolini ljudje preživljati. 1 

še bolj se bo čudil, ako najde na pr. 
v Ukvah v poletnih mesecih v hišah 
le nekaj starih ljudi. 'Ne dolina, tem 
več bogate planine na gorah, zlasti 
na severu na vzhodnih Karnskih 
Alpah so podlaga kmetskega gospo-
darstva v Kanalski dolini. Na plani-
nah preživlja kmet večji del leta. 
Tja se preseli celo šolski učitelj. — 
Nassfeld in drugi prehodi tvorijo 
za kmetsko prebivalstvo zvezo z 
Ziljsko dolino Na jugu peljejo da-
leč znane doline v Julijske Alpe, 
katerih divje romantični grebeni so 
najbolj privlačna točka v krajinski 
sliki Kanalske doline. 

Izmed dolin je najbolj znana sle-
pa dolina Zajzere, katere konec leži 
pod Špikom nad Policami, in čigar 
stene se vzpenjajo v razdalji le 2 
km od dna doline do višine 1724 m 
in ki je največja gora: v Kanalski 
dolini. Od Jezerske doline pri Rab-
lju pelje pot proti vzhodu preko Pre 
dila v Soško dolino. Zapadne Julij-
ske Alpe obkrožujejo Višarje, sre-
dišče Kanalske doline. Sem gor so 
romali k romarski cerkvi Slovenci in 
Nemci, saj je tu ob skrajnem robu 
Kanalske doline edinstvena točka 
v Evropi, kjer se stikajo slovanski, 
germanski in romanski element 

Dobro znani kraji ležijo na tem 
majhnem dolinskem ozemlju, ki me-

ri komaj 332 ktn2. Mimo Kukove, 
kjer so leta 1809 napravili zadnji 
poizkus zadržati prodirajoče Fran-
coze, pridemo v Tribiž. Tu se ste-
kajo tri važne prometne ceste v 
skupno cesto, ki pelje v notranjost 
Koroške. Iz dolin Tilmenta, Soče in 
Save prihajajo ceste, ki se združijo 
v Trbižu. Trbiž je prej cvetel radi 
svoje železne industrije- Preko Ma-
lega Tolmina in Mrzle vode pride-
mo v Rabelj, stari rudarski nasel-
bini ob vznožju Kraljevšske Spice, 
bogate na svinčenih in cinkovih ru-
dah. Žiabnice, nekdaj največja vas 
na Koroškem, leži na mestu nekda-
nje rimske stacije Larix. Ob vhodu 
v Zajzero je Ovčja vas Preko IJkve 
pridemo do Naborjeta, kjer je sedaj 
k ni etiko sejmišče. Prej so tu odme-
vali udari kladiv za izdelovanje je-
kla., zvlečenega železa in pločevine. 
Preko Kuka in Sv. Katarine pelje 
pot mimo žveplenih kopeli v Luži-
cah in kmetske Lipalje vasi do Pon-
tablja, ki je danes združen s Pon-
tebo v eno občino. Pontebanski most 
loči oba kraja. To so kraji Kanal-
ske doline. 

Od 7667 prebivalcev leta 1910. je 
bilo po uradnem štetju 21.19 o o 
Slovencev, 74,81 ojo Nemcev in 3,8 
o|o drugih. Jezikovna karta nam 
predočuje, da bivajo v Kanalski do-
lini drug poleg drugega Slovenci in 
Nemci, medtem ko je italijanski e-
lement pred 1919. začenjal sele on-
stran državne meje. 

V . : 

CVET DNEVA 

Ako hočete biti zdravlieni od odgovornega zdravnika 
zatecite se k 

Dr. A . G O D E L 
AKUTNE, KRONIČNE BOLEZNI IN NJIH KOMPLIKACIJE, 
ZDRAVLJENJE PO FRANCOSKIH IN NEMŠKIH NAČINIH 

Krvne in kožne bolezni 
ZA SLOVENCE PRVI PREGLED BREZPLAČNO 

Ženske bolezni, bolezni maternice, jajčnika, prostate in neredno 
perilo. — Specija l.-:ti za pljučne, srčne, živ 

reumatične bolezni 
ŽARKI X — DIATERMIA — ANALIZE 

Sprejema se od 9. do 12 in od 15 do 21. 
GOVORI SE SI OVENSKO 

CALLE CANGALLO 1542 

Ali ste že član Slov. šolskega Dru-
štva na Paternalu ? 

K R O J A Č N I C A 
" G O R I C A " 
Hočete biti dobro in 
elegantno oblečeni. 

Pridite v krojačnico 
"Gorico", kjer boste 

vedno dobro 
postreženi. 

FRANC LEBAN 
Ul. WARNES 2191 

(Nasproti postaje Pa 
ternal.) 

Bila je živahnega in vljudnega 
značaja, dasi skoro nepoznana v na-
selbini- Vedno dostojno in okusno 
oblečena, četudi strogo po sedanji 
modi-

Nekoč, bilo je čisto slučajno, jo 
je videl mladenič ter ji dejal, da je 
iepa in sveža kot najlepše pomla-
dansko jutro na svetu. Potem pa je 
dolgo ni več videl, a mnogo, mnogo 
mislil na n j o . . . 

Ko se je nekega nedeljskega po-
poldneva zopet čisto -sam sprehajal 
po obali reke La Plata, je zopet či-
sto slučajno srečal njo, o kateri se 
je brž spomnil, da jo je bil že nekoč 
videi- Ozrl se je za njo in tudi ona 
se je o z r la . . . 

Nasmehnil se je ter pospešil ko-
rak in jo dohi te l . . . 

Od tedaj sta se mnogokrat shaja-
la na obrežju in ne več čisto slučaj-
no. Dogovorjena sta bila in nekaj 
skrivnostnega, doslej nepoznanega 
ju je sililo skupaj- Vsa dolga Ave-
nida Costanera jima je bila včasih 
prekratka; posedala sta v senci sa-
11 javili c ipres . . . 

Prve božujoče sapice .so zavele 
sem od morja. Iz tisoč rož in trav 
je zaduhtela narava. . . Molče sta 
živela v prijetnih slutnjah spozaia-
nja, dokler ni njemu nehote ušla 
beseda: 

,,Bodite moje dekle!" 
Presenečena ga je pogledala s 

svojimi velikimi, sanjavimi, črnimi 
očmi. Zardela je v.-a v okviru svo-
jih temnih las ter se okrenila; po-
nudila se mu je prva prilika, da je 
iz nenili kodrov ukradel prvi nežen 
p o l j u b . . . 

Pomladansko solnce je tonilo v 
daljavi ter pošiljalo nebotičnikom 
zadnje pozdrave dneva- Vstala je in 
rekla: 

, ,Zbogom". 
Naglih korakov se je oddaljevala 

ter se je, že daleč, še enkrat ozrla-
Srečali so s epogledi. Šla je spet 
naprej in se ni več ozrla. . . 

Stal je nepremično in gledal za 
njo, dokler se ni izgubila v daljavi. 

Potem pa je spe* • na klop 
ter buljil predse i. 

Čemu je odšla sed; da jo 
imam rad- Saj jo ski :nani, 
vendar čutim, da sta duši 
zelo sorodni. Le zakaj . l-<i sedaj, 
ko sva se komaj začela spoznavati 
in sva oba čutila, da se imava ra-
da ? Ali je to i>ama pomenilo nesre-
čo? 
On je še vedno hodil na obalo in 
posedal sam samcat na kameniti 
klopi ter upal in č a k a l . . . 

Minuli so dnevi, tedni in mesec:-
Zagonetnega dtekle^a pa tja ni' 

bilo več-
On še danes misli na njo in mor-

da tudi ona n a n j . . . 

Slovenkam v La Plaii. 
in okolice naznanjam, da sem 
otvorila modern salon za žen-
ske, ki je opremljen z najmo-
dernejšimi inozemskimi apa-
rati za onduliranje "perma-
nentes" Iras, po vseh predpi-
sih najnovejše mode. 
Priporoča se za obilen obisk 
JOLANDA BREGANTOVA 
Calle 67, No. 102 esq. 118, 

La Plata 

Vsakovrstne bolezni, notranje 
in zunanje 

Venerične bolszni se zdravijo na gotov in modern na-
čin. — Ugodno plačevanje. — Prvi pregled brezplačno. 
GOVORI SE JUGOSLOVANSKI. — Sprejemanje bol-
nikov od 3 ure do 8 zvečer. 

Dr. A N T O N I O P E R E D A 
MEDRANO 151 BUENOS AIRES 

Njene krasne črne oči so plakate. Ti . I 
he, vroče solze so j i tekle po žarečih 
licih nizdoli. . . 

Pardaillan je stal kakor okamenel, na-
slonjen na ročnik svojega rapirja, čigar 
konica 9e je upirala v tla. Bilo mu je, 
kakor da sanja nemogoče sa n j e • •. 

Ko j e p rišla Favsta do nJ^g"' j e 

mahoma dvignila prelepe bele roke in 
mu jih je ovila okrog vratu. Prižcla se 
je k njemu, kakor bi ga hotela vsega 
zajeti v svojo strast. . In ko ga je 
tako držala, je vzeja njegovo glav 0 med 
dlani in jo je ihte potegnija k s e b i . . . 
Njene blede ustnice so se prisesale na 
vitezova u s t a . . . 

Pardaillan Je ves vztrepetal od tega 
piekačega poljuba. Toda njegova usta 
•o ostala nema; n.leg°VG s o mrzlo' 
in brezčutno zrle v skaljene oži Device, 
ki j o je bija premagala ljubav. 

Pardaillan ni vrnil Favsti poljuba . . 
lijuoil je drugo: njo, ki je bila zdavnaj 
mrtva. Loizi j e hotel ostati zvest do 
poslednjega d i h a . . . 
Favsta je počasi razklenila roke ni od-
stopila. . i i m boj j se j e odni>kala, tem-
bolj je prestajala biti žena.. t e m bolj 
je spet postajala vladarica in veličanstvfi-
na svečenica . . . 

Ko j e dospela n a konec dvorane, j e 
i/.pregovorila, Njen gjas je zvenel ka-
kor onkraj groba a]i kakor z vj-ha 
nebes: 

"Umri Pardail lan. . . Ne zato, ker si 
hotel izpodblti moje načrte; ne zato, ker 
si se postavil moji sili v bran; ne zato, 
ker si se boril z menoj in si me prema-
ga!. Umri. Pardaillan. zato. ker te 
j j u b i m . . . " 

Izginila je . . 
Pardai]lan je bil sam. Mrtvaška tišina 

se j e zgrinjala okol Injega. Favstlne 

besede so mu še vedno odmevale v duši; 
strašne besede, ki je dobro, predobro ra-
zumel njiohv pomen . . . 

Toda vitez ni bil človek take nravi, da 
bi so bil dojgo vdajal občut jem. Otresel 
»e je, prijel rapir trdneje in z nasmeš-
kom pogledal okoli sebe. 

"Um.ri." je zamrmral. " T 0 j e lahko 
reči. Gospa Favsta hoče, da naj umrem. 
In zakaj? Zato_ ker me je objela in 
poljubila Tako mi glave in še česa, me-
ni se ta razlog ne vidi zadosten. . . Nu, 
kadarkoli so me hoteli pokončati, sem še 
vselej ubranil svojo k o ž o . . . Tako storim 
tudi zdaj, j.ogov m i pekjenščkovlh. . . " 

Jel se je vpraševati, kakšno smrt m u 

jfe neki nameni la . . . 
Previdno stopaje, da se ne bi t 'a udrlu 

pod njim v tej hiši, ki je bila polna na-
stav, oprezaje na vse strani in krepko 
stikaje raplr v desnici je krenil proti 
v ra to m . ki so v0dila v krčmo p r i "že-
lezni stiskalnici". Poizkusil jih je od-
preti, toda uveril se je, da jih tudi s te 
stran' otvarja t a J n a naprnva; no kljuke 
ni bilo videti^ ne zapaha, ne ključavni-
c e . . . 

"Nekako moram vendarle priti odtod." 
ju rekel sam pri sebi. 

Obrnil so je v ozadje dvorane, k za-
vesi, za katero je bila izginila Favsta. 
Ko jo je vzdignil, je uzrl za njo prazen 
hodnik • Kam je vodil f Vitez ni lióte] 
ugibati. Samota in tišina sfa mu pritis-
kali na dnšo. 

"Vraga," je zamrmral, "najslabše bi 
bilo, če bi mirno čakal, kaj stori z m e " 
noj ta prokleta čarovnica. N a p r e j . . . " 

Z dolgimi koraki je prehodil hodnik 
in dospel v prazno sobano Tisti mah 
ko je stopil vanjo, so se vratu zaprla za 
njim. . . obenem pa so se na koncu dvo-
rane odprla druga vrata . . . 

"Tak tja me hočejo spraviti?" je dejal 
Pardaillan. " N u prav, pa t j a . " 

Z mečem v roki je stopal dalje. Po-
polna tišina ga je obdajala Dvorec se 
je bil izpremenil v puščavo. In kakor 
hitro je stopil skozi kaka vrata, so se 
zaprla za n j i m . . . Tako je korakal iz 
sobe v sobo. Prvi drhtljaji groze so mu 
upoglbali hrbet . . . 

"Nekje mora biti konec, kjerkoli že,' 
je godrnjal sam s seboj, omahujoč med 
strahom in togoto. 

Dospol je v ogromno dvorano s presto-
lom in jaspovimi stebri, iz nje v drugo 
in tretjo. • . Koliko prostorov je imel pe-
klenski dvorec, da jim ni bilo konca ne 
kraja? 

Vitez je malone že tekel. 
"Al ise mar vsi boje mojega meča?" 

je zavpil, bulječ okoli sebe, "pokažite 
se že, svojat m o r i l s k a . . . " 

"Motil se j e . On sam se je bal. Strah 
ga. je bilo tišine, samote in neznane smr-
ti, ki je prežala nan j . . . A zdajci mu 
jo odleglo. Stopil je bil v sobo z zlo-
veščo golimi stenami. Naj je bila klav-
nica ali ječa, vsekako je zngledal v tem 
prostoru ljudi_ žive ljudi od mesa in ko-
sti, kakršen je bil sam . . . Oddahnil ee 
je, zagroliotal ln takoj iztegnil meč, na-
stopaje k borbi. 

Ves strah ga je minil, čeprav je imel 
baš tu največ povoda zanj. Nasprotnikov 
je bilo do trideset. Vsi so imeli meče in 
bodala. Stali so ob zidu okrog in okrog 
dvorane. Nihče izmed njih sc ni ganil ob 
vitezovem prihodu. čim dalje jih je o-
pazoval, tem bolj se je zavedal obupno, 
sti svojega položaja. 

Vrata se se bila zaprla z» njim kakor 
vsa prejšnja Sredi sobe je zijala v tleh 
četveroglavna odprtina, skozi katero se 
je razločno slišalo šumenje in klokunje 

Sekvane. In vs^ okoli njega nasprotniki 
z golimi meči v rokah. . . Samo napačne-
ga koraka je bilo treba, pa bi bil strmo, 
glavljen v globino; in samo koraka na 
levo, na desno, naprej ali uazaj, pa bi 
se nataknil na jeklene osti, ki so bile 
naperjene proti njemu1 , . . 

Tako je Favsta zvabila Pardaillana v 
dvorano za usmrtitve: v tisto kjer bi 
bil moral mojster Claude nedavno tega 
zadaviti Violetto in kjer M bila oba po-
ginila, da se ni krvnik z devojko vred 
strmoglavil v reko, ki je zamolklo pljus-
kala ob temelje dvorca. . 

"Vsaj v kak kot bi se spravil," je po-
mislil Pardaillan. "Zaslonll bi si vsaj hr 
b e t . " 

Tedajci pa je zažvenketalo okoli nje-
ga. Živi kipi, ki so stali ob stenah, so 
sc jell pomikati proti vitezu, iztezajo 
naperjene meče pred seboj. Pardaillan 
je bil obdan s sršečim jeklenim krogom, 
iz katerega ni bilo izhoda. . . 

Ta krog se je krčil brez naglice, a 
tudi bVez prestanka Vsi nasprotniki so 
-/. iztegnjenimi meči umerjeno stopali na-
prej, potiska je ga proti zevajoči odpr. 
tini. Hilo je, kakor da se ne menijo 
zanj — kakor da ga vobče ne vidijo. A 
njihovo početje se je zdelo čudovito zini-
selno: kamorkoli se je obrnil, povsod mu 
je meril na prsi naperjen meč. Videl j « 
da bo moral skočiti v luknjo, ako noče, 
da ga izprebodejo kakor r e i e t o . . . 

Vse to je bilo Pardaillunu mahoma 
jasno. 

Tisti krat, ko so se jell pomikati prott 
njemu, je navalil nanje, da bi prebil je-
kleni obroč. Dvakrat ali trikrat je su-
nil na slepo srečo A že ga je izproletela 
groza od glave do nog: zadel je bil dva 
Izmed napadalcev. . . smrtno ju jo zndel, 
in vendar ni pal nobeden . . . 

Uganil je, da so oblečeni v verižnja-
če, ki jih delajo neranljive, Selo to g» 
je domislilo, da je najbližjemu pazno p°* 
gledal v obraz. . . Zamrazila ga je do 
mozga. Ti obrazi, ki so v svoji brezgib-
nosti nalikovali obrazom mrličev, nls° 
bili človeška obličji^ ampuk kovinaste 
krinke. . . 

Ozrl se je naglo. Do odprtino v tleh ie 

bilo samo še tri korake. To videč, j e 

naskočil v drugo, moli*o, sigaje, z na-
ježenimi lasmi . Zaman — Nihče izmed 
njih nI bil ranjen; le on sam je k r v a v e l 

na ramenu. Lam, kjer se j e nehaval u®' 
njatl oklep. 

Jekleni krog se je ožil od trenutka 
do trenutka, že so stali okoli njega P° 
dva in po trije drug /.a drugim. . . 

In buš tedaj so je oglasila v tajm-
stvenih globinah dvorca mrtvaška pesem, 
kakor bi velika množica svečenikov 1® 
men'hov prepevala "De Profundis". Na-
ve« Je zaklenkal nekje ln orglo so *B ' 
bnčale turobno, grozečo melod i j o . . . 

To pot je Paradaillan resnično o k u s i l 

smrtni strah. To klenkunje je bilo zanj-
Te orgle so bučale njemu, ti s v e č e n i k i 

so peli pogrebnlco za pokoj njegove du-
še Zanje je bil m r t e v . . . Ali je 
res že mrtev? 

Skrčil se je kakor r i s . . . Tik prede» 
so gu dosegle konice morilskih mečov, J® 
bllskomn počen 11 In šinil naprej; P01* 
nogo napadalcev je udarilo nalik i»° r ' 
jascu, ki se zakadi s pobešenimi čokanl-
l)va> trije kriki bolečine so j e k n i l i v 

neznosno molčanje; dva Izmed n a s p r o t -

nikov stu se z razparanlm t r e b u b o B » 

zgrudila na tlu . . Se trenutek in vite* 
je bil izven peklenskega kroga; pla"51 

jfe v kot dvorane ter so je nuslonil 8 hrb" 
toni ob z i d . . . 

(Nadaljevanje prihodnji*) • 
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ROMANJE V LUJAN 
Kíar nestrpno je pogledaval na 

uro Jože v nedeljo. Že pol 8 je, pa 
je še ni Rože. Vedno novi so doha-
jali Tamkaj spet skupina. Znanci 
že od doma, drugi znanci od tukaj. 
Čas teče. Rože n i . . . 

Čudno vendar, ko je bila tako 
gotova da gre! Tako je pomislil. Za-
spala, menda ni. Ali pa tudi. Kdo 
bi si mislil, da nas bo toliko. Nisem 
verjel tega, ko so vendar mnogi ta-
ko omalovaževalno govorili o "ro-
manju v Lujan", češ, kaj bi hodil. 
Saj sem tam že bil. Nimam kaj no-
vega v idet i . . . tako si je Jože čas 
krajšal z mislimi in potem pogledal, 
kje bi bilo zanj kaj prostora, da 
vlak ne odide tudi brez njega, če že 
ne pride Roža pravočasno. 

Zvon je že vdarjal znamenje za 
•odhod. 

Menda je res ne bo. Kar žal mu je 
bilo Jožetu. Okrog nje se vedno na-
bere vesela družba in gotovo ne bo 
nič dolg čas, ker bo ona vse po-
skrbela, da bo tudi kaj smena, ki ga 
nna vedno polen obraz, tako da ga 
2e na druge nekaj prelije. 

Se je skočil 'vem, da pogleda'. Res. 
Tamle še hiti skupina • . . Prepozno. 
Vlak je že potegnil. Že g r e . . . In 
prav za gotovo se je Jožetu videlo, 
da je bila med njimi tudi R o ž a . . . 

Spet se je enako ponovilo v Flo-
r©su. čudno vendar to, da ljudje 
tako zamujajo. Saj je vlak vendar 
¿osti pozno. 

No Jože si je kmalu pomagal. Saj 

ni eden tistih, ki je svoj jezik po-
jedel, Saj zna premakniti besedo 
bodisi po slovensko ali po špansko. 
Nekoč je znal malo tudi po nemško 
in ital i jansko. . . Pa kaj mu je da-
ines še tega mar. 

Prisedel je k skupini in kmalu so 
bili v živahnem pogovoru. Krasen 
dan, tako so menili potniki. Sicer se 
obeta kaka ploha;, a prav to obeta, 
da ne bo vročina prehuda, tako je 
bil Jože vremenski prerok. 

V Liniersu je spet vstopila nova 
skupina. Menda je prišla kar celai 
"Lipa", je ugibal Jože, ko je videl 
vstopiti gručo otrok in je prepoznal 
tudi Gomiščka in njegovo mamo - . . 
Kaj pa znancev iz Villa Devoto, ali 
jih je kaj? tako so napenjali oči. 

Čudno. Od tam sem jih pa nekaj 
več pričakoval, je menil Jože. 

Tukaj je drugače kot doma. Ne-
moreš se zanesti ne na vreme, ine na 
ljudi, tako je sodil France. Posebno 
ñe, kadar gre za kaj dobrega. Ta-
koj ti kdo pot preteče in s par pra-
znimi besedami ljudem vzame voljo 
za kaj dobrega. Pa naj bodo doma, 
če nočejo v Lujan. Bomo že tudi 
brez njih. 

Vlak se je gnal dalje, da je bilo 
kaj . Med hišami izprva in pozneje 
skozi širno planjavo, skozi sela in 
selišča in mesta¡. 

In kaj je pa z onimi, ki so vlak 
zamudili? 

Kaj bo z njimi 1 
Kdor nima v glavi, ima v petah. 

Agencija 

P U T N i * 
SAN MARTIN 345/1 

BUENOS AIRES 
U. T. 31 - 8759 

Samo pri nas dobite najceneje ladijske listke 
Prodaja listkov za Jugoslavijo, Italijo in vse druge dežele. Vsa-
kemu potniku preskrbimo kabino in druge ugodnosti. Preskrbimo 

popolnoma brezplačno tudi vse potrebne dokumente. 

Ako rabite kake dokumente, prevode ali pravno zaščito 
v AGENCIJO "PUTNIK" 

Lastnik: Anton Koluiigja 

No, ne bodo si jih zato zbrusili 
do kolen. Saj je že naročeno, naj 
pridejo kar z nasledili m vlakom, ki 
\ozi pol ure za nami. Le to jim bo 
nevšečno, da bodo morali v Luja-
nu nekaj več hoditi. Oni vlak nam-
reč ne gre do postaje "Basílica", ka 
kor ta naš, ki je poseben romarski 
v:ak. 

¡Smo že tukaj, tako je šJo skozi 
vse vozove in narod se je vsul iz 
viaka. Glej no, glej, se je čudil Jo-
že, koliko nas je. Mlado in t-taro, 
vsega obilo. In tudi zastave so. 
Seveda, sicer ne bi človek vedel, 
kani nam je stopiti. Reka ljudi se 
je zlila na cesto in krenila med 
mnogimi radovedneži proti svojemu 
cilju. Že jih je pozdravila od daleč 
veučastna cerkev. Prav tedaj so se 
razmajali zvonovi romarjem v po-
zdrav in peli tako, kakor nekoč do-
ma, ko je zvonilo "skupaj" . 

Kaj meniš, koliko nas je? je ugi-
bal .France. 

Na vlaku so nekaj govorili, da je 
bilo štiristo voznih lisltkov pretr-
ganih. Pa človek bi mislil, da nas 
je še več. Saj nas je dolga vrsta, 
da je čudež, je sodil Jože. 

Le dalje, le dalje. 
Pozorno je pogledal Jože v mno-

žico, ki je čakala, na cerkvenih stop-
nicah. Zdelo se mu je, da je nekaj 
znanih obrazov. Toda, kdo ve. Ko-
likokrat se človek pomoti in je po-
tem sitna zadrega, če se nameriš 
na takega, ki je povsem neznan. 
Zato je Jože stopil mirno naprej, da 
bo pomislil malo tudi ¡na svoje no-
tranje stvari. Treba je dati tudi 
Bogu kar je božjega, tako je mi-
slil, zakaj, če na to ne bom mislil 
sedaj, ko mi je na prosto dano, mi 
bo vroče, kadar me bo Bog tir jal, 
tako je šlo Jožetu skozi misli. 

Zagrmele so orgle, da se je cer-
kev stresla. Pa kmalu so se umirile 
in potem se je prijetno razlila sko-
zi mogočne cerkvene svode ,našai slo-
venska pesem- Čudovito je objelo 
petje vso množico. Mnogi radoved-
ni pogledi so se okrenili nazaj proti 
koru. 

¿Quienes son? 
¡Que bien que cantan! 
Takole je bilo slišati od tujih 

božjepotnikov, katerih je v Lujanu 
vsako nedeljo nekaj tisočev. 

Pa je stopii na prižlnico gospod 
Jože in po argentinsko najprej po-
jasnil navzočim, da smo Slovenci in 
od kod smo doma in potem je s slo-
vensko besedo ovoril božjo bees,do, 
ki so jo razpostavljeni ojačevalci od 
zvočnika prenaali v vse kote in ko-
tičke. 

Glej no. Saj se mi je zdelo, da go-
vori prav tule nad mano, je rado-
vedno pogledal Jože kvišku in se je 
šele tedaj zavedel, da gre beseda 
skozi "altoparlante". 

Prav zbrano je molil Jože med 
mašo. Saj je imel tudi on dosti po-
treb. l.:i takih potreb in želja, ki 
jih ne more nikomur drugemu iz-
ročati kot Bogu in Materi božji. 
Notri, skrito v globine srca, kamor 
nima dostopa noben radoveden po-
gled, tamkaj še brli lučka vere in 
zavest dolžnosti, da tudi za svojo 
dušo s k r b i . . . 

Utihnile so orgle, končana je bila 
maša. Tudi Jožeta je nesel val mno-
žice proti vratom. 

"Peregrinación eslovena" je sli-
Š..1 parkrat. In čudili so se, kako 
lepo znajo ti l judje zapeti. To je 
bilo pa res nekaj posebnega, tako 
je bilo slišati splošno mnenje in kar 
vesel je bil Jože, ko je takole pri-
sluškovaje razbral, da Slovenci tu-
di nismo zadnji- na svetu, ker na-
ša pesem je res nekaj čudovitega1. 

V gručah se je zbiral svet zunaj 
pred cerkvijo. 

Glej n oglej, se je začudil Jože, ki 
je zapazil tam v skupini Rožo. Ka-
ko si pa prišla sem. Vlak si za-
spala, kajne? 

Ti bom že dala ! Misliš da sem 
taka iena. klada. 

No, potem si se pa v špegel pre-
dolgo gledala, je nagajal Jože. 

Spet si se zmotil. Res je pa to, 
da sem imela smolo s kolektivom. 
Vse je bilo "completo" in sem s ča-
kanjem toliko časa- zgubila, da je šel 
vlak brez mene. Takle, vidiš, si ti 
Jože. Saj si vedel, da pridem, zakaj 
pa nisi vlaka za rep nazaj potegnil, 
da bi me počakal! No pa saj to nič 
hudega ni Ko se je maša začela, sem 
bila že tudi jaz tukaj. In še koliko je 

bilo drugih, ki se jim je ravno isto 
zgodilo. 

No, nič hudega. Se bomo pa na-
zaj skupaj vozili. Ali si že našla 
kaj znancev? 

Vsepolno. Sa.j ne boš verjel, če ti 
boni povedala od kod vse so l judje 
tukaj Prav iz Beri&aa in od Quil-
mesa, iz Berazategui in Wilde. Iz 
Ituzaingó in Merlo in Mercedes in 
iz Mechite, ki je kar 200 km daleč, 
so tudi prišli. Iz Olivosa iz Flo-
ride in iz V. Madero in iz vseh de-
lov mesta. Z vlakom vas je prišlo 
kakih -400. tako sem zvedela, a z 
drugimi vozili od blizu in daleč je 
vsega .tudi kakih 150 ljudi. Ni dvo-
ma, da je vseh Slovencev tukaj čez 
500. 

In res Kamor .-i stopil, si lahko 
slišal slovensko besedo. Kol: da si 
na Sveti Gori. Samo, če bi se še 
odprl pogled doli v daljavo in ni-
žavo čez vasi in brda, njive griče in 
do l ine . . . 

In potem smo se pa še poslikali, 
da bomo kaj za spomin imeli in so 
sKčice sijajno uspele, tako je ve-
del Jože vse polno hvale o tej lepi 
slovesnosti. lia lik o je žal vsakemu 
kdor ni stopil t\ja . Bilo je vse tako 
lepo. da je pravi čas še nekaj dežja 
padlo in se je ozračje prijetno ohla-
dilo, tako da nam niti vroče ni bilo. 

Hladnik Janez 

KADAR IŠČETE SLUŽBE 
obrnite se na rojakinjo 

BERT0 CERMČ 
DORREGO 1583, — Bs. Aires 

5 4 _ 3588 

P O Z O R ! 
če te- tvoj krojač ne postre-

že dobro, obrni se na 
— M O D E R N O — 
K R O J A Č N I C O 

" T R S T " 
v kateri boš prav gotovo 

dobro postreSen. 

Gabrijel Milic 
Avda. DEL CAMPO 1080 

Bs. Aires (Paf,erpal) 

CARičIN LJUBLJENEC 
ZGODOVINSKI ROMAN 

Nadaljevanje 67 
Katarin,ai je jezdila z bliskovito 

brzino na svojem prekrasnem an-
gleškem polnokrvnem konju, obda-
n a od generalov, ki so ji prišli na-
proti in jo pozdravili. Poleg nje je 
dirjal na svojem belcu Aleksander 
^otemkin. 
^ Živela! Živela! je klicala mno-
Zl ca. Klobuki in kape zlete v zrak, 
m n ° g i l judje pa padejo pred ca-
ric<> na zemljo. 

Carica je prispela do vrst voja-
kov. V tem trenutku zaigra god-
ba rusko himno. Zastave se razvi-
•le¿° — vojaki dvignejo puške, čast-
n ,ki izvlečejo svoje sablje, cela gar-

pa zakliče kakor iz enega grla: 
Živela mati, naša Katarina 

velika! — živela carica! 
Nastalo je nepopisno navdušenje. 

Komaj je uspelo stražnikom, da 
0 Potisnili navdušeno množico na-

'•a.l, d a ni prodrla do carice in jo 
dvignila na svoje roke 

Marica dvigne roko, hotela je go-
° n - i - Kakor hi trenil je nastala 

8 m r t « a tišina. 
* Polkrogu okoli carice so bili 

zbrani generali Na njeni desni stra-
•1° stal general-major Aleksan-

' ° r ^°temkin, nn levi strani pa grof 
Gregor Orlov. 

"^ Vojaki! — zakliče Katarina z 
bočnim glasom, tako da so jo rno-
y . V 6 f i na velike,,, polju slišati. — 
T i o y f ' ' , s i n o v ' moji dragi si-

Vl vzhodni meji naše države 
(> J e Pojavil predrzen sovražnik. Z 

žalostjo ugotavljam, da so se mu 
tudi mnogi tisoči izmed naših po-
danikov priključili. — Odločili smo 
se, da kaznujemo tega razbojnika, 
ki ogroža mir v naši državi. Vas 
pa, vojaki, smo izbrali, da osvobo-
dite domovino te golazni! 

— Vi, draga moja Preobražen-
skija garda, ste že neštetokrat po-
magali ljubljeni Rusiji ! Vi boste tu-
di sedaj kaznovali in uničili tega 
objestneža! 

— Premagali boste; sovražnika 
svoje domovine in svoje carice, ali 
pa boste dali za carico svoje živ-
ljenje, kakor se to spodobi prave-
mu vojaku' — 

— Zmaga ali pa smrt! — zakli-
čejo vojaki. — Živela naša mati Ka-
tarina Velika! — 

— likala vam, sihovi moji, — 
ganjeno odvrne Katarina. — Dru-
gega itak nisem od Vas pričakova-
la! — Sprejmite moj blagoslov in 
moje poslednje pozdrave! Prosila 
bom za vas Boga da bi vas varoval 
in vam pomagal do zmage! — 

— Zmaga, — Zmaga! vzklikne-
jo vojaki, njihovim vzklikom pa se 
pridruži klicanje navzočega naro-
da. 

Katarna izvleče no'agoma listino 
iz žepa. 

— Vojaki! — nadaljuje carica. 
— Do danes Vam še nismo dali 
vojskovodje, ki » a j bi vas vodil k 
zmagi, — Toda sedaj smo se odlo-
čili; s to listino se postavlja za voj -
skovodjo — — , 

- Generalma.iór Aleksander Po-
temkirt, — zakliče .sedaj glasno in 
odločno neki glas zraven nje. 

Kdo se je pr drznil prekiniti ca-

rico? Kdo si je drznil izgovoriti 
ime, ki ji je bilo sicer globoko v 
srcu, toda ne na ustncah. 

Potemkin sam je zaklical svoje 
ime navzočim vojakom in častni-
kom. 

Potemkin se nagne k carici in ji 
reče : 

— Če me nočeš uničiti, če nočeš, 
da se sam ubijem, potem se sedaj ne 
protivi! — 

Katarina je pobledela kot zid. 
— Nesrečnež,'kaj si storil? — za-

šepeče carica svojemu miljencu. 
— Storil sem, kar mi je 'veleva-

a moja moška čast! — odvrne Po-
temkin. — Prečitaj listino! Napisal 
,sm svoje ime. 

Medtem ko je osupla carica bu-
ljila. v listino in se komaj držala v 
sedlu, je Potemkin izdrl svoj meč 
in odjahal k vrstam vojakov. 

— Vojaki! — zakliče Potemkin. 
— Poverjen sem in imenovan po 
Njenem Veličanstvu carici vašim 
vojskovodjem. — vojaki! Del na-
še domovine je v nevarnosti. Raz-
bojnik pustoši vzhodne kraje. 

Razbojnikov ne bomo potolkli, 
ker ta beseda je vredna poštene-
ga sovražnika. Te upornike bomo 
zdrobili in uničili! 

— Pri tej svečani priliki, voja-
k, vam obljubljam in prisegam, da 
bom deli! z vami vsak napor in vsa-
ko težavo voine! Kljuboval bom 
vsaki nevarnosti. Vedno bom z va-
mi v prvih vrstah in poslednji, ki 
bo odšel iz krvavega bo ja ! 

Vojaki, zanašam se na vas! 
Kaupajte tudi vi vame! — Bog mi 
ie nriča, da vam bom zvest vojsko-
vodja! — 

Preobraženskijevo gardo prevza-
me nepopisno veselje. Sto in sto grl 
zakliče: 

— Živel naš vojskovodja. Alek-
sander Potemkin 1 Bog naj ga va-
ruje in blagoslovi! Da bi nam po-
magal k zmagi! — 

Generali in častniki pohite k Po-
tenikinu, izvlečejo svoje meče in ga 
obkolijo. 

A Katarina? 
V tem trenutku se je pokazalo, 

da je bila carica vendar samo že-
na. 

Bila je premagana. — Sila besed, 
ki jih je Potemkin govoril svojim 
vojakom, njegova vnanjost, sme-
lost njegovega dejanja, vse to je 
bilo vzrok, da se carica nanj ni 
mogla jeziti' 

Sedaj je vesela, da je Potemkin 
napisal na dekret svoje lastno ime. 
namesto imena grofa Gregorja Or-
lova. 

Ko pa je videla navdušenje, s 
katerim so vojaki in častniki spre-
jeli Potemkinovo imenovanje, je 
čutila, da ima tudi njena moč svo-
je meje. 

Mogla bi sicer reči. da je to po-
mota. da je hotela imenovati voj-
skovodjem grofa Gregorja Orlova. 
Toda potem bi brez dvoma Potem-
kina uničila. 

Bile só torej samo dve možnosti: 
ali da molči in ne nasprotuje nje-
govemu samovoljnemu imenovanju, 
ali pa da ga toži, ker je ponaredil 
carski decret. Če bi bila to storila, 
bi ga izgubila za vedno. 

Srce ji je vztrepetalo pri misli, 
da Potemkina ne bo sedaj nekaj 
mesecev videla! Mnogokrat se bo 

nahajal v življenski nevarnosti, to-
da kljub temu je čutila neko zado-
voljstvo. — Videla je, da je Po-
temkin, kateremu je podarila svo-
jo ljubezen in svoje srce vendar-le 
junak. 

Katera žena mu torej ne bi opro-
stila? 

Carica ga pokliče k seb. 
— Aleksander! — mu zašepeče 

nežno Katarina, oči pa se ji orose. 
Aleksander, kaj si mi storil? — 

— Oprosti mi, ljubljena! — reče 
•tiho Potemkin — Moral sem to sto-
riti, če nočem, da bi me vsi prezi-
rali! — 

— Ali mi prisežeš —, tiho nada-
ljuje Katarina, — da se ne boš po 
nepotrebnem izpostavljal nevarnos-
tim ? 

— Prisegam ti, moja carica! 
— Ali mi prisežeš, da mi boš ostal 

zvest, — nadaljuje carica. Da se 
boš vrnil k meni kot zmagovalec ali 
kot premaganec? — Pri segam ti — 
prisegam ti. 

— Dobro torej, moj edini, pojdi 
v vo jno! Proslavi se in mi prinesi 
zmago! 

Katarna mu ponudi roko. Potem-
kin se sklone in ji slovesno poljubi 
roko. 

Kaarina mu zašepeče: 
— Vojska odide šele čez tri dni. 

— Trije dnevi nam torej še ostane-
jo. Aleksander! —- Nocoj me pri-
čakuj! — Prišla bom k tebi, da se 
posloviva! — 

Ta prizor se je odigral zelo hitro. 
Med tem časom je grof Orlov mir 
no sedel na svojem konju. 

Gledal je Katarino in Potemkina-
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OBJAVE KR. POSLANIŠTVA 
Charcas 1705 - Bs. Aires 

Kr. Poslanstvo išče in poziva na-
slednje izseljence, da se pri njem 
zglase: 

Sto'ar Stjepan iz Zagreba, ki se 
je zadnjikrat zglasil 1930 leta iz 
Lista de Correo - Montevideo, Uru-
guay. 

Fusek Ivan iz Slav. Požege, ki je 
pred 5 leti imel svoj naslov na: San 
Martin 469, Bs. Aires. 

Tkalec Izidor iz Novog Sela. Ta 
je dospel v Argentino 1913 leta. 
Zadnji njegov znan naslov je bil 
1916 Jeta: ,.Slovanski dom". Paseo 
de Julio 1044 in restavrant ..Anti-
guo Novarese", Paseo Colón 1218, 
Bs. Aires. 

Drobec Milan iz Gračaca. Pred 
letom se je zglas l potom Banco Ger-
mánico, Bs. Aires. 

Samanič Josip iz Sv. Ivana Do-
brinj, na Krku. Zadnji znan naslov 
1925 leta: Washington 167, Monte-
vdeo. 

Pavaéié Anton iz Polja Dobrinj 
na Krku. Zadnji znan naslov 1935 
leta: La calera (Córdoba). 

Mihajlov A M j a , roj. Subotin iz 
Srp. Eiemira. Zadnji krat se je zgla-
sila 1934 leta z naslova: ulica Mar-
mol 1111, Bs. Aires. 

Pfan Kari iz Vink. Novo Selo. 
Zadnj krat se je zglasil letos z na-
slova: Estancia „Nuevo Picadero", 
Arboledas F . C . S . 

Jiolo-ga, 
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IZ UPRAVE 

J. L. Lomas de Zamora — 
Če bi bili vsi Slovenci Vaših misli, 
potem bi lahko marsikaj pokazali, 
o čemer se nam sedaj niti ne sanja. 
Sprejmite naše pozdrave' 

F. E- San Gennaro. — SI. Ted-
nik že skoro eno leto ne izhaja več, 
ker se je združil z Novim Listom ter 
izhaja sedaj Slovenski list, ki smo 
ga Vam poslali ,na ogled. Koliko 
stane, letna in polletna naročnina 
dobite napisano na prvi strani hitro 
pod glavo. Pozdrav! 

F T. Cinco Saltos. — Če imate 
registriran Vaš priimek po argen-
tinskem pravopisu in tako tudi Va-
še otroke potem si morate preskr-
beti od pooblaščenega prevajalca za 
tuje ezike (Traductor (Público) po-
jasnitev razlike med slovenskim in 
argentinskim pravopisom, da se bo-
ste lahko v slučaju potrebe legiti-
miral. Ta papir bi seveda ne stal 
dosti. Da bi pa dal stari priimek 

•Velika moderna krojačnica» 
HERMINIO BIDINOST 
Ex-cortador de el Jokey 

spremeniti, menda ne kaže, in bi bi-
li stroški kot so vam uradniki po-
vedali, ker bi se moralo Vaš spre-
menjeni priimek javiti v občino na 
Primorskem, kjer ste vi pristojni, 
če bi tega ne napravil, bi Vi pa. do-
ma izgubil pravico do priimka Va-
šega očeta in rodu ter do vsega kar 
pride s tem v zvezi. Po našem mne-
nju Vam bo popolnoma zadostoval 
omenjeni papir, ker bo pojasnjeno, 
da. se v argentinščini slovenska čr-
ka „ č " piše ,,ch", ki se je po nepre-
vidnosti urinila na konec Vašega 
družinskega priimka. Pozdrav! 

I. O., V- Guillermina. — Ven-
dar imamo mi naslov v redu. Števil-
ke, ki Vam mánjkajo bomo dosta-
vili. 

Kdor želi pismenega odgovora 
mora priložiti znamko za pismo. 

V DAR DOBITE 
na vsakih 6 slik, ki stanejo od 
3—6 lepo sliko v barvah. 

Odprto tudi ob nedeljah. 
Atelje MARKO RADALJ 

Facundo Quiroga 1275 in 140' 
U. T. 22 - 8327 

DOCK SUD 

Če hočeš biti brezhibno in 
elegantno oblečen, prepričaj 

se sam. 
AV. SAN MARTIN 1544 

Buenos Aires i 
I Z K U Š E N A B a B I C A 
Filomena Beneš de Bilek 

diplomirana na univer/i v Pragi 
in v Buenos Airesu. Zdravi vse 
ženske bolezni. — Sprejema tudi 

noseie v popolno oskrbo, 
ordinira od 9 ure zjutraj do 20 

ure zvečor 
LIMA 1217, I. nadstr. 

U. T. 23 Bueno Orden 3389 
Bueno« Aires 

Fotografija "LA MODERNA 
Edina in najbolj poznana 

fotografija v slovenski 
koloniji. 

NOVOPOROCENI" Najbol j i i in 
najtrajncjái spomin je lepa in 
dobro izdelana povečana slika, 
ki Vam jo napravi fotografi ja 
" L A MODERNA" . Posebne uene 
z velikim popustom z ozirom na 
številno slovensko klijontelo. 

PoštEe slike od $ 5.— dalje 
ducat. Obiščete nas lahko vsal 
dati od osmih zvečer, tudi ob 
sobotah. — Ne pozabiti: 

S. Saslavsky 
Av. SAN MARTIN 2579 

Tele'on: 59-0522 Bs. Aires 

Potemkina je že opazoval, ko je Ka-
tarina govorila vojakom-

Ko pa je Potemkin prekinil ca-1 

rico in izgovoril svoje lastno ime. 
ko je naznanil, da je on sam postal 
vojskovodja, se pojavi v Orlovih o-
fceh odsev mrznje. Črni grof pome-
žikne sam sebi in spregovori: 

_ Norec. Šel je na limanice' Moja 
pisma so torej vendar-le dosegla 
Bvoj smoter! 

Peklenski nasmeh mu skrivi usta. 
Generali obkolijo mladega vojsko-

vodjo in mu čestitajo-
Marsikateri bradati stari general 

je nevoščljivo pogledal lepega mla-
deniča, ki je v dveh letih napravil 
kar'JMro. za katero bi potreboval 
vsakdo najmanj dvajset let. Vsakdo 
pa se je zatajil in ni pokazal jeze na-
pram srečnemu Potemkinu, caričine-
mn miljencu-

G«ospodje generali! — zaklic* 
carica- — Zvečer vas povabim na 
veliko svečanost v zimski d v o r e c — 
Pričakujem tudi vas. grof OrloV: 
Proslavili bomo odhod naše hrabre 
vojske in popili nekaj čaš na zmago, 
ki nam jo bo priboril naš mladi 
vo jskovodja! 

Navdušenje, ki je sledilo tem be-
sedam, se je kmalu spremenilo v 
veliko nobitost. Navzoči so opazili 
oblak dima. ki se je valil še daleč 
po cesti. 

Zdelo se je, da se z velikansko hi-
trostjo približuje jezdec- Vedno raz-
ločnejše so se črtali njegovi obrisi. 

Jezdec je imel na sebi raztrgano 
uniformo in bi-1 je kakor tudi njegov 
konj, pokrit z debelo plastjo prahu-
Brez dvoma — jezdec je imel dolgo 

in težavno pot za seboj- Množica se 
mu umakne, kajti jezdec se ni zme-
nil za nikakršne zapreke-

Sedaj pa — jezdec udari še en-
krat svojega konja, prijezdi do vo-
jaških vrst zavpije s hripavim gla-
som : 

— Kje je Veličanstvo carica? — 
Takoj moram k nje j ! 

Ko je jezdec zagledal carico, zdir-
ja k njej. Tik pred carico ustavi 
svojega konja. Car ca se je zelo aa-
čudila, tudi Potemkin, grof Orlov 
in ostali generali so se začudeno spo-
gledovali- Jezdec izvleče zložen pa* 
pir iz žepa-

— Brzojav za vaše Veličanstvo — 
zakliče jezdec, — od generalnega 
guvernerja v Moskvi' 

— Mar je vest tako važna, da me 
morate motiti pri tej paradi T — ga 
vpraša carica in namrši obrvi. 

— Čitajte, Veličanstvo! — 
— Kdo pa ste vi? — Zdi »e, da 

niste navadein glasnik! — 
— Veličanstvo, jaz sem poročnik 

Subov, — zadnji orenburški čast-
nik! 

— Orenburški? — glasno vzkrik-
ne Katarina, da so mogli vsi pri-
••'otini slišati to besedo- — Vest se 
torej nanaša na usodo moje zveste 
in dobre trdnjave Orenburg, — Ha, 
dajte mi brzojavko — hočem jo pre-
čitati! 

Carica vzame mlademu poročniku 
papir iz rok- Ubogi jezdec j o še 
komaj sedel v svojem sedlu- Kata-
rina razgrne polo, todo roke so se 
ji tres'e pri tem poslu. 

Okrog nje je nastala smrtna tiši-
na. Generali so nemo stali okrog 
enrice- Tudi množica, ki je bila zbra-

CERKVENI VESTNIK 

Í2- dec- maša na Avellanedi ob 10 
uri. Molitev na. Pateraalu-

13. dec. Slovesnost prvega sv. Ob-
hajila na Paternalu (Av. del Cam-
po) ob 8 uri in pol- Maša za raj-
nega T- Prezelj. 

Otroci za prvo sv. Obhajilo naj 
pridejo vsi v kapelo (Av. del Cam-
po 1653) tudi v soboto 18- dec-
pop ob 2 uri in pol da se spovedo 
in da se nauče za primerno obna-
šanje-

19. dec. pop. ob 4 uri se vrše naj-
prej molitve v cerkvi in potem \ 
prostorih kolegija ijnbku prireditev, 
h kateri ste vsi v obilnem številu 
vabljeni- Tako da bodo mogli biti 
vsaj malo deležni tega lepega praz-
nika utdi tisti, katerim dopoldne ni 
mogoče priti- Illadnik -Janez-

POTNIŠKI PARNIKI 

Iz Evropa dospejo: 

Decembra: 
11. Conté Grande in H. Chieftai» 
14. Kosciuszlvo in ntc Sarmient» 
17. Arlanza 
21. Cap Norte in Au gny 
24. II. Princess in Oceanu 

De 
12 
13 
14 
15 
17 
18 
22 
23 
24 

V Evropo odplo ; j o : 

ceinbra: 
. Groix 
. Cap Arcona 
. Conté Grande 
. Avila Star in Campana 
. Madrid 
. Kosciuszko 
. Arlanza 
. H. Chieftain 
. Monte Sarmiento 

' EX.TUS " 

CON FRÍO 0 CON CALOR 
BEBA QUILMES, 

LO M E J O R 

na okoli velikega polja, je v priča-
kovanju nečesa hudega umolknila-

Carica je buljila v brzojavko. — 
Prebledela je kakor zid; roka pa se 
ji je tako tresla, da ji je papir pa-
del na tla . 

— Aleksander Potemkin, — reče 
carica, — prečitajte mi — prečitajte 
mi vest' — Megli se mi pred očmi, 
— ne morem niti besedice prečitati! 

— Če Veličanstvo zapoveduje! — 
Potemkin pobere brzojavko- Po-

gleda jo in za trenutek prebledi-
Potem začne citati: 

— Generalni guverner Moskve i-
ma čast nazinaniti vašemu veličan-
stvu sledeče: 

2- maja je prispel iz Orenburga 
poročnik 27. polka Platon Subov, 
prinesitelj te brzojavke. 

Javil nam je, da je Orenburg pa-
del. Upornik Pugačev je po izdaji 
zavzel ponoči trdnjavo. Nastalo je 
grozno klanje; padli so vsi vojaki, 
smrt so našli tudi vsi orenburški me-
ščani, ki so iskali v trdnjavi pribe-
žalšče-

Knez Daškov je mrtev- Subov tr-
di, da je on edini častnik, ki je ušel 
živ iz trdnjave Orenburg. 

Pugačev prodira z dvajset tisoč 
ljudmi proti Moskvi! 

Potemkin umolkne- Nikdo ni črh-
nil niti besedice-

Carica si zakrije oči z rokami- — 
Velike solze so ji kapljale po licu. 

Katarina Velika je jokala. 

64. POGLAVJE 

Slovo 

Nihče izmed onih, ki so stali okrog 
carice, ni še nikdar videl solze v 

očeh te pogumne ženske- Sedaj pa — 
sedaj je jokala. 

— Ubogi moji vojaki in podani-
ki! — vzklikne carica- -— Mrtvi, vsi 
so mrtvi — padli so v boju zame — 
padli so, ko so bra ii)i svojo trd-
njavo, ki naj bi bila nepremagljiva 
in varovala Evropo pred Azi jo ' 

— Moj lepi Orenburg, — prema-
gan, zavzet! — Podlegla s. in — pod 
leg'a sem razbojniku koz.iku! 

Njen glas, ki je v ;:ačctku zvenel 
mehko in žalostno, je postajal ved-
io bolj odločen in jezen-

— Ha. prokleti razbojnik, lopov, 
kozak! — vzklikne carica in pozabi, 
da govori pred ljudmi, ki pazijo na 
njene besede in jo sl šijo, - mar .se 
res drzneš boriti se z menoj za kro-
no? — Dobro torej! Katarine li.si 
zastonj izzival' - Zmaga bo naša! 
Bog ram bo pomaga! v pravični 
stvari! 

- - Poročn k Subov! 
— Veličanstvo! 
— Ali je resnica, kar mi javlja 

generalni g u v e r v r i~. Moskve? — 
Orenburg je zavzel knez Daškov 
mrtev, — in vi. vi - t'1 edini častil :k, 
ki je še ostal od trdfljavske posad-
ke? 

— Veličanstvo — odvrne mladi 
poročnik, da jaz sem sploh edii.ii člo-
vek, ki je ostal po tem strašnem 
klanju še pri življenju-

Katarina se ponovno strese. 
— Pod orenburškimi razvalina-

mi, — nadaljuje poročnik Subov, — 
leži pet tisoč voji kov Li okrog osem 
t'soč orc-nburških meščanov. Upor-
niki so poklali može, žene in otroke, 
pomorili so jih, razko ali: Pugačev 
in njegova tolpa nista poznala us-

miljenja ! 
— Oh Bog — oh Bog, — zastoka 

car ca, — kako si mogel dopustiti 
tako strašne stvari 1 

— Veličanstvo, — zakliče poroč-
nik Subov, — dovolite mi, prosim 
vas. da vam povem vso resnico' — 
Orenburg bi bil z lahkoto kljuboval 
Pugačevu! — Upornik bi si mesta 
nikdar ne mogel osvojiti, nikdar bi 
ne mogel priti v trdnjavo- Tako 
močni «lno bili, da bi bili upornike 
lahko :ia odprtem polju potolkli, to-
dn « 

— Toda 
— Knez Diskov sam nosi krivdo 

naše strašne usode, ki jc zadela ves 
< hvnburg! 

— Ha, vem, — javili so mi že. da 
se je obnašal kot pravcat neodloč-
než, strahopetec in nesposobnež-

— Knez Daškov je bi! kot povelj-
nik bolj nevaren svojim lastnim vo-
jakom. kakor pa sum sovražnik, —' 
nadaljuje poročnik Subov. 

Oh, Daškov je še marsikaj za-
krivil! Bil j ? okruten in nečloveški' 
Orenburški meščani so .stradali. U" 
mi ral i od mraza in žeje- Morali so 
ostati na trdnjavskem dvorišču, če-
prav so padale vanj granate in j i r n 

morile žene in otroke- Tedaj prekip1 

v narodu sila do vrhunca, Oronbur-
,ani - e upro in ga hočejo ubiti' 

Struhopetnež je torej mrtev t_ 
reče car ca - Sramota njegove-

mu spominu! — Poskrbela bom, d® 
bo odslej ime Daškov primerno oži-
gosano ! 

Kako pa se je vam posrečil®! 
•la ste se rešili, poročnik Subov? 
ga vpraša carica. 

(Dalje prihodnjič) ' 

t 


